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KIRISH (Falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)
Dissertatsiya ~ mavzusining  dolzarbligi va  zarurati. Dunyo
adabiyotshunosligida poetik uslub masalasi, ijodkorning individual uslubini
aniglash, roman janri xususiyatlari, xarakter yaratish mahoratiga bo‘lgan gizigish
ortib bormogda. Shuningdek, adabiyotning barcha tur va janrlarida odam va
olamni badiiy kashf etishda shakliy-uslubiy rang-baranglik, mazmun va shakl
birligi, badiiy konsepsiya, ijodkor dunyoqgarashi, individual uslub va badiiy
mahorat masalalarini ochib berish, noan’anaviy romanlarda lirik va epik tasvir
uyg‘unligi, folklor an’analari, vogelikning absurd talgini, syurrealistik
dunyogarash va intermatnlik hodisasini asoslash dolzarb ahamiyat kasb etmoqda.
Jahon adabiyotshunosligida roman janrining tadrijiy taraqqiyoti, unda milliy-
adabiy an’analar hamda jahon adabiyoti ilg‘or tajribalarining aks etishi, inson va
hayotni butun murakkablikda ko‘rish, zohiriy va botiniy olamni, ruhiyatni
ta’sirchan tasvirlash, falsafiy-psixologik talgin va majoziy obrazlilikni o‘rganishga
garatilgan ilmiy tadgiqotlar olib borilmogda. Adabiy-estetik tafakkurdagi
o‘zgarishlar romanlarning g‘oyaviy mazmuni va mavzu gamrovini kengaytirish
bilan birga adiblarning individual uslubi, tasvir va ifodadagi betakrorlikni yuzaga
keltirmoqgda. Badiiy asarda inson ruhiyati va ma’naviy olamini turli rakurslarda
ta’sirchan va ishonarli tasvirlash, shakliy-uslubiy yo‘nalishlarning kengayishi,
adiblar dunyogarashi, metod, janr, uslub va poetik tildagi xilma-xil yondashuvlarni
aniqlash adabiyotshunoslikning muhim masalalaridan hisoblanadi.
Mamlakatimizda so‘nggi yillarda badiiy adabiyot va adabiyotshunoslik ilmiga
bo‘lgan e’tibor ortib bormoqda. “Yoshlar o‘rtasida mamlakatimiz boy tarixini,
uning betakror madaniyatini va milliy qadriyatlarini keng targ‘ib qgilish, jahon ilm-
fani va adabiyoti yutuglarini yetkazish uchun kerakli muhit va shart-sharoit
yaratish zarur™!. Shu bois badiiy adabiyotda uslub xilma-xilligi, yozuvchilar ijodiy
individualligining turfaligi, milliy va umumbashariy adabiy tafakkur alogasi
kuchayayotganligi, an’anaviy realistik tasvir imkoniyatlarining yanada kengayishi
va yangi modernistik yondashuvning shakllanish jarayoni roman janrini maxsus
o‘rganishni tagozo etadi. Jumladan, Omon Muxtor romanlarida poetik uslub
muammosini o‘rganish, uning individual uslubi va badiiy mahoratini aniglash
bugungi adabiyotshunoslikning dolzarb vazifalaridan biriga aylanmoqda.
O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 28-yanvardagi 60-son
“2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi
to‘g‘risida”gi Farmoni, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2018-
yil 16-fevraldagi 124-F-sonli “O‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotini xalgaro
miqgyosda o‘rganish va targ‘ib gilishning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalgaro
konferensiyani o‘tkazish to‘g‘risida”gi farmoyishi hamda 2020-yil 14-dekabrdagi
781-sonli “2020-2025-yillarda kitobxonlik madaniyatini rivojlantirish va qo‘llab-
quvvatlash milliy dasturini tasdiglash to‘g‘risida”gi, 2017-yil 13-sentabrdagi PQ-
3271-son “Kitob mahsulotlarini nashr etish va targatish tizimini rivojlantirish,

1 V36exucton Pecniyomukacu [pesunentu 1. Mup3uéeBHrHT MammakaTuMu3HA 2016 Hria MOKTHMOWMA -HKTHCO T
PUBOKITAHTHPHUIIHUHT acocuil sikyHmapu Ba 2017 Hnira MyJDKalUIaHTaH WKTUCOIOWH JTACTYPHHWUHT SHT MYXHM
ycTyBOp HyHanumuiapura Oarunuianrad Basupinap MaxkaMacHHUHT KCHTaWTHPHITaH MaXJIHCHAATH Mabpy3acu //
Xank cy3u, 2017 #ium, 16 ssHBaps.
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kitob mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib gilish bo‘yicha
kompleks chora-tadbirlar dasturi to‘g‘risida”gi qarorlari hamda mazkur faoliyatga
tegishli boshga me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga
oshirishda ushbu dissertatsiya muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya O‘zbekiston Respublikasi fan va
texnologiyalari taragqiyotining 1.“Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
ijtimoiy, huquqiy, igtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
igtisodiyotni rivojlantirish” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Mavzuning o‘rganilganlik darajasi. Jahon adabiyotshunosligida roman
janri, uslub, poetik til hagida ko‘plab tadgiqotlar yaratilgan. Jumladan, Arastu,
M.M.Baxtin, V.G.Belinskiy, V.V.Vinogradov, V.M.Golovko, V.Jirmunskiy,
V.Kojinov, L.S.Lixachev, A.A.Potebnya, V.Ye.Xalizev, M.B.Xrapchenko kabi
xorijlik olimlarning ilmiy asarlarida uslub, badiiy asar tahlili, roman janri va uning
asosiy xususiyatlari hagidagi nazariy garashlar e’tiborga loyiqgdir:.

O‘zbek adabiyotshunosligida sho‘ro davri va istiglol davri romanchiligi,
shuningdek, noan’anaviy romanlar, ijodkorning poetik uslubi, uslub muammosi
hagida Abdurauf Fitrat, 1.Sulton, M.Qo*‘shjonov, S.Mamajonov, O.Sharafiddinov,
M.Sultonova, O°.Nosirov, N.Shukurov, B.Nazarov, U.Normatov, H.Boltaboyev,
Q.Yo‘ldoshev, D.Quronov, B.Karimov, Sh.Hasanov, Y.Solijonov, S.Sodiq,
U.To‘ychiyev, D.Xoldorov, H.Karimov, M.Qo‘chgorova, Sh.Doniyorova,
M.Xolbekov, A.Sabirdinov, O‘.Nazarov, N.Azizov, G.Atabayevalar tomonidan
muhim ilmiy izlanishlar olib borilgan?.

! Apacry. Iostuka. Axnoku Kabup. Putopuka. — Tomkent: Suru acp asnomam, 2001. — B. 351; Baxtun M.M.
Bomnpocer mutepatypsl u scTeTuku. — MockBa: XymoskecTBeHHas nuteparypa, 1975. — C. 502; benunckuit B.T.
CoOpanue counHenmit. T.3. — Mocksa: 1978. — C. 271; Bunorpanos B.B. O Teopun Xyn0KeCTBEHHOH peyH. —
Mocksa: Beicoiast mxomna, 1971. — C. 118; I'omosko B.M. IlosTuka pycckoit moBectu. — Capatos: 1992. — C. 276;
Kupmynckuit B. CtuxorBopenue I'éte u baiipona: Tel 3Haems kpait?.. M3n. MI'Y 1961. — C. 294; Koxunos B.
IToBects. CrnoBapph nUTEepaTypaBeAuecKux TepMHHOB. — Mocksa: I[IpocBemenune, 1974. — 272; JluxaueB JI.C.
HepaBromymaas mpo3a. — Mocka: XynoxectBeHHas auteparypa, 1984. — C. 314; TloteOHs A.A. DcreTHka u
nostrka. — Mocksa: McckycTtBo, 1976. — C. 614; Xanuzes B.E. Teopus nuteparypsl. — Mocksa: Briciias mkona,
2002. — C. 397; Xpammuenko M.b. TBopueckass HHINBUAYAIBbHOCTh IHCATEN M pa3BUTHE JTUTEPaTyphl. — MockBa:
IIucarens, 1975. — C. 407.

2 A6aypayd ®dutpar. Anabuér kounanapu. Tarnanran acapmap. |V sxuna. — Tomkent: Masnasusrt, 2006. — B. 336;
Cynton U. Anmabuér maszapuscu. — Tomkent: Yxurysum, 1986. — b. 408; Kymnkonos M. KanG Ba kuéda. —
TomkenT: Anadbuér Ba canpar, 1976. — b. 224; Mamaxonos C. Hacp, naBp, kaxpamoH. — TomkeHt: Anabuér Ba
campart, 1983. — b. 240; [llapadugauaos O. dyréna odpTod Oopku / Xakukarra cagokaT. — TomKeHT: Axaduér Ba
cambar, 1989. — B. 344; Cymronosa M. FE3ysun ycny6ura momp.— Tomkent: Pan, 1973. — B. 116; Hocupos V.
Wxonxop, maxc, 6agumii yciry0d, aBTop oOpasu. — Tomkent: @an, 1981. — B. 198; Illykypo H. Ycmybmap Ba
sxanpnap. — TomrkeHT: Anabuér Ba canbar, 1973. — b. 170; Hazapos b. Xaéruiinuk — 6e3aBos1 Me30H. — TOIIKEHT:
Emr reapmms, 1985. — b. 218; Hopmatos V. Hacpumus anbananapu. — TormkenT: Anabuér Ba canbar, 1978. — B.
215; yma myamwmud. Ymunoaxm Tamoimniap. — Tomkent: MabsHasust, 2000. — b. 112; Bonradoes X. CruneBbie
VICKAHHsl COBPEMCHHOW y306ekckoi mposer (70-e ronsr): Astoped. mucc. ...KaHm.(QUIOI. HayK. — Tamxkent, 1983;
Uynpomes K. Enuk cy3. — Tomkent: Suru acp asnomu, 2006. — B. 547 Kyporos /[I. “Anabuér namup” €xu
YynnonHuHr MaHry caBosu. — Tomkent: 3apkanam, 2006. — b. 128; Kapumos b. Pyxusar anudoocu. — TomkeHT:
Anabuér Ba campar, 2016; Xacanos III. Jlocron tapkubu Ba Tabmatu. — Camapkann: CamlY mampwm, 2011. — b.
228; CommxoHos M. Hyrk Ba ycny0. — Tomkent: Uynmon, 2002; Conuk C. xoauuHT YTTH3 JTax3acu. — TOIIKEHT:
lapk, 2005. — B. 320; Tyitunes V. V36ex amaOuéruma Gaauuilnuk ME30HIApH Ba YIAPHUHT MapoMIapH. —
Tomkent: SIurm acp aBmomu, 2011. — b. 510; Xoxmopos [. Mxox Moxusaru — yciry0d xocustu. — TomkeHT: TypoH
samun 3u€, 2017. — Bb. 160; Kapumor X. Xo3upru y30ek Hacpuaa Xa€T XaKMKAaTH Ba MHCOH KOHIIEMIIHSICH:
Ounon.annapu HOM3. ... aucc. — TomkenT, 1995; Kyukoposa M. baxuwuii cy3 Ba pyxuar manzapanapu. — TOIIKEHT:
Myxappup, 2011. — B. 232; JTonuéponsa III. OMoH MyXTop MKOaUAa SHrUYa TaTKuHIap. — TomkenT: TypoH 3aMuH
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Biroq hozirgacha e’lon gilingan tadgigotlarda Omon Muxtor romanlarida
poetik uslub muammosi maxsus o‘rganilmagan. Bugungi romanchilikdagi uslubiy
rang-baranglik, ijodiy individuallik muammosi gator ishlarda gisman gayd etilsa
ham, poetik uslubning roman janri takomilidagi o‘rni, turfa tasvir va ifoda
gatlaridagi badiiy funksiyasi bevosita monografik planda maxsus tadqiq etilmagan.
Hozirgi romanlarda an’anaviy hamda zamonaviy uslub ko‘rinishlari tobora
yangilanib, individuallik kuchayib, takomillashib borar ekan, ularning asosiy
Xususiyatlari va o‘zaro ta’sirini poetik uslub muammosi aspektida o‘rganish ilmiy
jihatdan dolzarb ahamiyat kasb etadi.

Tadgiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasi ilmiy-
tadgiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya Sharof Rashidov
nomidagi Samargand davlat universitetining ilmiy tadgiqgot ishlari rejasiga muvofiq
“Adabiy tur va janrlar poetikasi” mavzusidagi ilmiy yo‘nalish doirasida bajarilgan.

Tadgigotning magsadi Omon Muxtor romanlarida poetik uslub muammosi,
yozuvchining individual uslubi, badiiy mahoratini ochib berishdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

hozirgi romanchilikka xos (folklor an’analari, lirik va epik tasvir uyg‘unligi,
intermatnlik) va yangicha (absurd talgin, syurrealistik dunyogarash kabi) uslubiy
izlanishlarni aniqlash;

poetik uslub muammosi, ijodkorning individual uslubi va badiiy mahoratini
romanlar tahlili orgali asoslash;

mazmun va shakl birligi, badiiy konsepsiya, ijodiy individuallik, intermatn va
intermatnlik hodisasini ochib berish;

yozuvchi romanlarida inson ruhiyati tasvirining tobora chuqurlashuvi, ijodkor
dunyoqarashi, absurd talgin, syurrealizmning namoyon bo‘lishini dalillash;

Omon Muxtor romanlari tilida xalgona obrazli ifoda, iboralar, jonli xalq tiliga
xos unsurlar — folklor an’analarini aniglash.

Tadgiqotning obyekti sifatida yozuvchi Omon Muxtorning “To‘rt tomon
gibla” trilogiyasi  (“Ming bir giyofa”, “Ko‘zgu oldidagi odam”, “Tepalikdagi
xaroba” romanlari), “Xotin podshoh”, “Aflotun”, “Ayollar mamlakati va saltanati”,
“Ffu” romanlari tanlangan.

Tadgigotning predmetini Omon Muxtor romanlarida mazmun va shakl
birligi, folklor an’analari, lirik va epik tasvir uyg‘unligi, vogelikning absurd talgini,
syurrealistik dunyogarash, intermatnlik hodisasi kabi masalalar tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari. Tadgiqot mavzusini yoritishda giyosiy-tipologik,
biografik, lingvopoetik, psixo-analitik va struktural tahlil  usullaridan
foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

3mué, 2017. — B. 110; Xonbexo M. XX acp xaxoH agabuétu man3zapamapu. — TomkeHT: MymTo3 c¥3, 2020. — b.
698; CaGupaunoB A. MabHaBuAT Ba Mabpudar yammanapy. — TomkenT: Akagemuaup, 2016. — b. 137; Hasapos V.
Omon MyxTtop pomannapuaa Gamuuii XxpoHoTon MyammocH: Pwumoi.dannapu Gyitnaa dancada mokropu (PhD)
muccepranusicn apropedeparu. — Kapmm, 2018; AsuzoB H. OMoH MyxTop poMaHiapy HMOITHKAcH: peajii3M Ba
¢banTactuka yirymmmura: @unon.pamnapu Oyitmua Qancada moxropu (PhD) mmcceprarmsicu aBropedepatd. —
Anmmxon, 2022; Atabayeva G. Omon Muxtor romanlarida shakliy-uslubiy o‘ziga xoslik: Filol.fanlari bo‘yicha
falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi avtoreferati. — Guliston, 2023.
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noan’anaviy romanlarda nasriy bayon, she’riy misra va remarkalarning
keltirilishi epik, lirik hamda dramatik turlarning sinkretikligini, ruhiyat
gamrovining kengligini, mazmun va shakl uyg‘unligini hosil gilganligi asoslangan;

Omon Muxtor romanlarida voqgealar tasviri ertak, afsona va rivoyatlar
uslubida sodda, gisga va ixcham tarzda ifoda etilishi ochib berilgan;

asar gahramonlarining ruhiyat tasviri ong oqimi yo‘nalishi asosida yoritilishi,
folklor an’analarining aks etishi, voqelikning absurd talqini, ijodkorning
syurrealistik dunyogarashi aniglangan;

Omon Muxtorning “To‘rt tomon qibla” trilogiyasi, “Xotin podshoh”, “Ayollar
mamlakati va saltanati”, “Ffu” hamda “Aflotun” romanlarida lirizmning kuchliligi,
obrazlarning ramziy ifodada berilishi, sujetda aqliy tafakkurdan ko‘ra hissiyotning
yetakchilik qgilishi kabi poetik mahorati hamda intermatnlik, rizoma, tagma’nolilik,
kinoyaviylik xususiyatiga ega individual uslubi ochib berilgan.

Tadgiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

0°‘zbek modern adabiyotida Omon Muxtor romanlarining o‘zbek romanchiligi
tarixida tutgan o‘rni va ahamiyoti badiiy tahlillar orgali asoslangan;

folklor an’analarining noan’anaviy romanlar — “Xotin podshoh” hamda
“Aflotun” romanlarida aks etishi aniglangan;

“Ko‘zgu oldidagi odam”, “Ayollar mamlakati va saltanati” romanlarining
ifoda tarzida lirik va epik tasvir uyg unligi ochib berilgan;

vogelikning absurd talgini “Ffu” hamda “Ming bir giyofa” romanlari tahlili
asosida dalillangan;

“Tepalikdagi xaroba” romanida syurrealizm, “Xotin podshoh” romanida esa
intermatnlik hodisasining aks etishi asoslab berilgan.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi. Tadqiqotda qo‘llanilgan yondashuv
va usullar, chigarilgan nazariy xulosalar ilmiy asoslanganligi, tahlil jarayonida
adabiyot nazariyasi, xalq og‘zaki poetik ijodi, o‘zbek mumtoz adabiyoti va XX asr
o‘zbek romanchiligi, shu bilan birga, zamonaviy jahon romanchiligi poetikasi
talablaridan kelib chiqganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot natijalaridan
mustaqillik davri o‘zbek adabiyoti tarixini yaratishda, adabiyot nazariyasi fanining
nasr, janr, badiiy uslub, adabiy sintez masalalarini o‘rganishda foydalanish
mumkin.

Tadgiqot natijalari va xulosalari amaliy ahamiyatga ham ega. Ulardan oliy
ta’lim muassasalarida “Adabiyotshunoslik nazariyasi”, “Hozirgi adabiy jarayon”,
“Yangi o‘zbek adabiyoti”, “Badiiy tahlil asoslari” fanlari bo‘yicha darslik va
go‘llanmalar yaratishda, o‘zbek romanchiligi takomiliga bag‘ishlangan maxsus
kurs, seminarlar o‘tkazishda hamda talabalar, magistrantlar va tayanch doktorantlar
tomonidan malakaviy bitiruv ishlari, dissertatsiyalar, monografiyalar yozishda,
shuningdek, o‘rta maktab, litsey va maktab-internatlarda o‘zbek adabiyoti va
ma’naviyati darslarida foydalanish mumkin.

Tadqgigot natijalarining joriy gilinishi. Omon Muxtor romanlarida poetik
uslub muammosini tadgiq etish, uning ilmiy-nazariy asoslarini ishlab chiqish,
iImiy-amaliy natijalarini belgilash asosida:



Omon Muxtorning “To‘rt tomon qibla” trilogiyasi, “Xotin podshoh”, “Ayollar
mamlakati va saltanati”, “Ffu” hamda “Aflotun” romanlarida lirizmning kuchliligi,
obrazlarning ramziy ifodada berilishi, sujetda aqliy tafakkurdan ko‘ra hissiyotning
yetakchilik qgilishi kabi poetik mahorati hamda intermatnlik, rizoma, tagma’nolilik,
kinoyaviylik Xxususiyatiga ega individual uslubiga oid ilmiy xulosalardan
O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Qoraqalpog‘iston bo‘limi
Qoragalpogq gumanitar fanlar ilmiy tadgiqot institutida bajarilgan FA-F1-005
“Qoraqgalpoq folklorshunosligi va adabiyotshunosligi tarixini tadqiq etish”
mavzusidagi fundamental tadqiqot loyihasida foydalanilgan (O‘zbekiston Fanlar
akademiyasi Qoraqalpog‘iston bo‘limining 2024-yil 24-apreldagi 158/1-son
ma’lumotnomasi). Natijada, loyiha ishining noan’anaviy romanlardagi janr
masalasi, roman xususiyatlarining yangicha tus olishi, uning uning boshga janrlar
bilan sintezlashuvi ilmiy dalillar bilan boyishiga xizmat gilgan;

asar qahramonlarining ruhiyat tasviri ong oqimi yo‘nalishi asosida yoritilishi,
folklor an’analarining aks etishi, voqgelikning absurd talqini, ijodkorning
syurrealistik dunyoqarashi asosida O‘zbekiston Respublikasi Samarqand viloyati
teleradiokompaniyasi madaniy-ma’rifiy ko‘rsatuvining 2024-yil 7-may kuni jonli
efirda uzatilgan “Assalom, Samarqand!” tonggi dasturi ssenariysini tayyorlashda
foydalanilgan (O“zbekiston Respublikasi Samargand viloyati
teleradiokompaniyasining 2024-yil 8-maydagi 01-07/102-son ma’lumotnomasi).
Natijada, viloyat teleradiokompaniyasi madaniy-ma’rifiy ko‘rsatuvini mazmunan
boyitish va bu orqali tadqiqotchilar, filolog o‘qituvchilar hamda yosh
ijodkorlarning Omon Muxtor uslubi, poetik mahorati borasidagi bilimlarini yanada
boyitish uchun xizmat gilgan;

noan’anaviy romanlarda nasriy bayon, she’riy misra va remarkalarning
keltirilishi epik, lirik hamda dramatik turlarning sinkretikligini, ruhiyat
gamrovining kengligini, mazmun va shakl uyg‘unligini hosil qilganligi borasidagi
nazariy Xulosalar asosida O<zbekiston Respublikasi Yozuvchilar uyushmasi
Samarqand bo‘limining she’riyat va adabiy tanqid kengashlarida, uyushma
qoshidagi ‘“Saodat” ijodiy to‘garagi yig‘ilishlarida debatlar tashkil etilgan.
To‘garak faoliyatida Omon Muxtor romanlarida vogealar tasviri ertak, afsona va
rivoyatlar uslubida sodda, gisga va ixcham tarzda ifoda etilishi tahlil gilingan
(O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasining 2024-yil 7-maydagi Ne 01-03-/545
ma’lumotnomasi). Natijjada, yosh ijodkorlar, ilmiy izlanuvchilar, adabiy
jamoatchilik vakillari hozirgi adabiy jarayon, jumladan, Omon Muxtorning poetik
uslubi haqidagi ma’lumotlarga ega bo‘lgan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgigot natijalari jami 7 ta,
jumladan, 2 ta xalgaro va 5 ta respublika ilmiy-nazariy anjumanlarida
muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadgiqot natijalarining e’lon gilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 12 ta
iImiy magola, O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirligi
huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyalari
asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 6 ta, jumladan,
5 ta respublika va 1 ta xorijiy jurnallarda e’lon gilingan.



Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa
hamda foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tarkib topgan. Tadgigotning umumiy
hajmi 127 sahifadan iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Tadgigotning kirish gismida tanlangan mavzuning dolzarbligi va zarurati
asoslangan, tadgigotning magsadi, vazifalari, obyekti va predmeti tavsiflangan,
mavzuning respublika fan wva texnologiyalarni rivojlantirishning ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan, tadgigotning ilmiy yangiligi va amaliy
natijalari bayon gilingan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy ahamiyati ochib
berilgan, tadgiqot natijalarini amaliyotga joriy gilish, nashr etilgan ishlar va
dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Omon Muxtor romanlarida mazmun va
shakl birligi” deb nomlangan bo‘lib, ikki fasldan tashkil topgan. “Noan’anaviy
romanda folklor an’analari” deb atalgan birinchi faslda yozuvchi ijodidagi
noan’anaviy romanlar va ularda folklor an’analarining aks etishi to‘g‘risida fikr
yuritilgan. Har bir asarda muallifning o‘ziga xos poetik uslubi — dunyogarashi,
individual yondashuvlari, o‘y-kechinmalari bilan bir gatorda, u yashab turgan
zamon va makonga xos bo‘lgan sabablar ta’siri ham sezilib turadi. ljodkor o‘zlikni
anglash yo‘lida o‘zi yashab turgan davr hayoti bilan birga o‘tmish, tarixiy
vogealar, gadriyatlar, bir so‘z bilan aytganda, folklor an’analariga ham murojaat
gilishi mumkin. Yozma adabiyotning paydo bo‘lishida og‘zaki adabiyotning asos
vazifasini o‘taganligini inobatga olsak, ikki shaklda namoyon bo‘luvchi bu
adabiyotni bir-biridan ayro tasavvur gilib bo‘lmaydi.

Yozuvchi Omon Muxtor romanlarida tarixiy vogealar bayon gilingan, xalq
og‘zaki poetik ijodi ruhi bilan sug‘orilgan, o‘quvchini folklor olamiga
yetaklaydigan o‘rinlar ko‘p uchraydi. “Omon Muxtor asarlarini o‘qish jarayonida
bugungi inson ruhiyatining yangidan yangi qgirralarini inkishof etish magsadida
xalgimizning mifologik tasavvurlaridan ham samarali foydalanganligini ko‘ramiz.
Adib asarlarida oddiy rivoyat va afsonalar bilan birga, xalq ertaklarining an’anaviy
motivlari hamda gadimiy go‘shiglarga ham ancha keng o‘rin berilgan™. Yozuvchi
ijodi hagida so‘z borganda, uning zamonaviy jahon adabiyoti tendensiyalarini
milliy adabiyotimizda davom ettirayotganligi bilan bir gatorda mahalliy muhit
koloritini bera olganligi, uning o‘tmishi va bugunini folklor an’analari asosida
tasvirlay olganini ham ta’kidlash joiz.

Yozuvchining “Xotin podshoh” romanida tarixiy faktlar, tarixchilarning yozib
goldirgan ma’lumotlari, muallifi anig bo‘lgan she’riy parchalar bilan birga,
gadimiy rivoyatlar, afsonalar, latifa-askiyalar, roviylar tomonidan aytilgan
hikoyalar, bir so‘z bilan aytganda, folklor janrlariga oid ko‘plab asarlarni uchratish
mumekin.

Romanda xalq og‘zaki ijodiga mansub ko‘plab rivoyat va afsonalar berilgan.
Ushbu afsona va rivoyatlarning asar sujetiga mohirlik bilan singdirilishi asarning

! Touméposa III. Omon MyxTop mxomuaa (Goibkiop ambaHamapw. / Y30ek THIH Ba afaGUETH KypHAIH. —
Tomkent, 2001. Ne 5. — B. 64.
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ortigcha zo‘rigishlarsiz, ertakdek yengil o‘qgilishini ta’minlaydi. VVogealar rivojida
Xotin podshohning afsonaviy To‘marisga qiyoslanishi, Shiroq jasorati tavsifi
orgali buxorxudot shaxzodalarining jur’atsizligi, roviy obrazi vositasida esa
donishmand hikoyanavis — xalq ertakchilari tasviri ifoda etilgan. Shuningdek,
Buxoroning Alp Er To‘nga (Afrosiyob) tomonidan bunyod etilganligi to‘g‘risidagi
rivoyat, Eron shahzodasi Siyovushning Alp Er To‘nga (Afrosiyob) ishonchiga
Kirib, uning giziga uylanishi va oxir-ogibat Alp Er To‘nga (Afrosiyob)ga xiyonat
qgilishi ogibatida gatl etilishi, unga atab xalg tomonidan marsiyalar to‘qilishi,
xalqona turli urf-odatlar (masalan, xo‘roz so‘yish kabilar)ning hikoya qilinishi
tarixiy va ma’rifiy oziq olish bilan bir gatorda, o‘quvchini xalq og‘zaki ijodi
olamiga yetaklaydi.

“Aflotun” romanida ham folklor motivlari bo‘y ko‘rsatgan o‘rinlar talaygina.
Asarning nomi ko‘pchilikni uni mutolaa qilishdan avval gadimgi yunonlar
imperiyasi davrida ro‘y bergan vogealar romanning mazmunini tashkil etishini
taxmin gilishga undaydi. Roman “Odamlar va soyalar”, “Begona hayot”,
“Muhabbatning saroyi” va “Dunyo tasodiflarga to‘la” deb nomlangan to‘rt
gismdan iborat. Har bir gismda asarning turli zamon va makondagi vogealar
markazida turuvchi gahramon — Usmonning kimnidir yoki nimanidir gidirib yo‘lga
chigishi hikoya gilinadi. Birinchi gismda Usmon Ruxsora ismli gizni izlab yo‘lga
chiggan bo‘lsa, ikkinchi gismda Rauf, uchinchi gismda esa sirli sandigni izlaydi.
Izlaganlarini qismlar oxirida topadi, birog topilmalar uni yana boshga narsalarni
gidirishga undaydi. Ushbu vogealar tasviri folklorning ertak janrida kuzatiladigan
jumbog motivini esga soladi. Ertak-topishmoqlarda uchraydigan sujet liniyasi bilan
o‘xshashlik yuzaga kelganligi ko‘zga tashlanadi.

“Xotin podshoh” va “Aflotun” romanlari tahlili asosida bu asarlarning xalq
og‘zaki ijodi an’analari bilan boyitilganligiga, folklor namunalarining asar sujetiga
bir butun bo‘lib singib ketganligiga guvoh bo‘lamiz. Yozuvchining folklorga xos
tasvir usulidan ustalik bilan foydalanishi uning boshga ijodkorlarda
uchramaydigan, o‘ziga xos individual uslubidan darak beradi.

Shuningdek, faslda noan’anaviy roman istilohi borasida mulohazalar o‘rin
olgan. Chunonchi, adabiyotshunos D.Quronov XX asrning so‘nggi yillarida
badiiy izlanishlar natijasi o‘laroq bir necha romanlar yuzaga kelganligini ta’kidlar
ekan, bunday yaratiglarning “an’anaviy roman”lardan keskin farq etishini, shu bois
ularga nisbatan “modernistik roman” atamasini qo‘llash zarurati yuzaga
kelganligini qayd etadi hamda ulardagi hayot va xayolot qorishib ketishi (“Ko‘zgu
oldidagi odam”, “Tepalikdagi xaroba”), ramziy-majoziy ifodaning ustunligi
(“Bozor”), zamon va makon tushunchasidagi shartlilik (“Isyon va itoat”), ikki turli
makon va zamonda kechuvchi fragmentlardan bir butunlik hosil gilinishi (“Boqiy
darbadar”) kabi xususiyatlarni “realistik tendensiyalar kuchliligidan hagigatga
monand manzaralar tasvirlangan™ an’anaviy romanlardan farglantirib turuvchi
alomatlar ekanligini aytadi. Ushbu mavzudagi boshga bir tadgigotda esa
“O.Muxtorning “Ko’zgu oldidagi odam”, “Aflotun”, X.Do‘stmuhammadning
“Bozor” kabi romanlarida falsafiy mushohada, “Ming bir qiyofa”, “Tepalikdagi

! Tunmypon Kypouos. 3askuMaad 6up muarmn. — TomkenT: “Axagemaamp”, 2012, — 5.14
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xaroba”da psixologik tahlil, T.Rustamning “Kapalaklar o‘yini”da absurd g‘oya™
ularning noan’anaviyligini namoyon etuvchi xususiyatlar ekanligi gayd etiladi.
E’tibor berilsa, yuqorida sanalgan ko‘pgina o°‘ziga xosliklarlar, ya’ni hajman
ixchamlik, ramziylik, xayoliylik, falsafiy mushohadakorlik, psixologizm aslida
an’anaviy romanlarda ham mavjud bo‘lib, faqatgina ustuvor jihatlar sifatida bo‘rtib
ko‘rinmay kelganligi ayonlashadi. Demak, barcha noan’anaviy tushunchalar kabi
badiiy adabiyotdagi noan’anaviylik uchun ham ma’lum bir qoida-tamoyillar
belgilanmagan. Xususan, romanga noana’anaviy deya qaralishi barcha an’anaviy
romanlardagi “yirik hajmli vogeband asar”, “ko‘p planli murakkab sujet”, “hayotni
keng ko‘lamda tasvirlash”, “murakkab obrazlar sistemasini tashkil etuvchi ko‘p
sonli personajlar”, “qahramon hayotining katta bir davrini qalamga olish”? kabi
belgilarning yetakchi emasligi, ba’zan mavjud bo‘lmasligida desak, to‘g‘riroqdir.

Bobning “Ifoda tarzida lirik va epik tasvir uyg ‘unligi” masalasi o‘rganilgan
ikkinchi faslida yozuvchining “Ko‘zgu oldidagi odam”, “Ayollar mamlakati va
saltanati” romanlari tahliliga ¢’tibor garatiladi. Ma’lumki, badiiy adabiyotni tur va
janrlarga ajratish borasida adabiyotshunoslarning turlicha qarashlari, tasniflari
mavjud. Ular orasida ifoda tarzi yoki shakl va mazmun nuqtayi nazaridan kelib
chigib gilingan tasniflarni uchratish mumkin. Aristotel sharhi bo‘yicha badiiy
adabiyotni uch tur — epik, lirik va dramatik turlarga ajratish odat tusiga kirgan.
Shuningdek, adabiy jarayonda yana shunday asarlar ham vyaratilganki, ularda
adabiy turlarning o‘zaro chatishuvini ko‘rish mumkin. Xususan, o‘zbek
adabiyotida o°ziga xos individual uslubi bilan tanilgan Omon Muxtor romanlarida
ham shakliy, ham mazmuniy jihatdan adabiy turlarning badiiy integratsiyasi
kuzatiladi.

Lirikada epik turga xos realizm, epik turda esa lirik turga xos romantizmning
aks etishi liro-epik tasvir uyg‘unligini yuzaga keltiradi. Omon Muxtor romanlarida
an’anaviy romanlarda bo‘lgani kabi vogeabandlikdan ko‘ra gahramonning ichki
olami, uning o‘y-xayollari, o‘zligini anglash, u orgali olamni tanish yo‘lidagi ruhiy
iztiroblari tasviri asosiy o‘rinni egallaydi. “So‘nggi yillar o‘zbek adabiyotida lirik
qurilishning ta’siri ortganligini nasriy asarlar misolida ham ko‘rish mumkin.
O‘ylari, xayollari bilan yolg‘iz qolib, obyektiv olam sadolarini galban
tinglayotgan, ruhiy kechinmalari orgali anglashga intilayotgan shaxs gqiyofasi
hikoya, qissa, roman singari epik tur janrlarida ham ko‘plab yaratilmogda. Bu
gahramonlarda lirikada bo‘lgani kabi ichki faollik kuchli2.

Yozuvchining “Ko‘zgu oldidagi odam” romani o°zi yaratilgan davrga (XX
asrning 90-yillari) gadar yozilgan an’anaviy realizm yo‘lidagi romanlardan
kompozitsiyasi, tili va ifoda tarzi bilan ajralib turadi. Unda vogeabandlikdan ko‘ra
romantizm, bayonchilikdan ko‘ra ruhiyat tasviri, asar gahramonlarining ong osti
o‘ylari kabi ifoda prinsiplari ustunlik giladi.

Mazkur asarda ikkita epigraf keltirilgan bo‘lib, ularning birinchisi Oybekning
quyidagi to‘rtligidan olingan:

“Tarix va falsafa chuqur, murakkab,

! https://jdpu.uz/mustagillik-davri-ozbek-roman%D1%87iligi-badiiy-va-ilmiy-tafakkur-masalalari/. 11.05.2023.
2 Hummypon Kyponos. 3aBkumMan oup muHrmn. — Tomkent, “Akagemuarp”’, 2012. —B.9.
8 Xacanos I1I. [Jocton Tapku6u Ba Tabuatu. — Camapkasa: CamJlV mampu, 2011. — B. 25.
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https://jdpu.uz/mustaqillik-davri-ozbek-roman%D1%87iligi-badiiy-va-ilmiy-tafakkur-masalalari/

Hayot mash’alidur hagiqgat, chin gap,
ljodning bulog‘i tinimsiz ogsin:
Ming sir bor tuprogda — olsangiz bir kaft™?.

Omon Muxtor ushbu to‘rtlik orgali asar bosh gahramoni Valining hayoti,
turmush kechinmalari “bir kaft’dek, tor gamrovli, uch-to‘rt kishi qurshovida
o‘tayongandek tuyulsa-da, uning mana shu “bir kaftlik” hayotida “ming sir
bor’ligi, uning hayoti boshdan-oyoq jumboq asosida kechayotganligini tasvirlaydi.
O‘quvchini esa ushbu jumbog yechimini gahramon bilan birga izlashga “majbur”
giladi.

Nasr va nazmning qorishig holda ifoda tarziga aylanishi yozuvchining
“Ayollar mamlakati va saltanati” romanida ham kuzatiladi. Roman hajman kichik
bir gissadek (60 bet). Roman xususiyatlari uning fagatgina hajmiga bog‘lab ifoda
etilmasligini ham inobatga olish lozim. Roman ixcham hajmli bo‘lsa-da, u o‘zida
butun bir davrning epik kayfiyatini va mazmunini ifoda etishi mumkin. Jumladan,
yozuvchi o‘z romanlarining tuzilishida hajman ixchamlikka intilishini quyidagicha
izohlaydi:“Men uchun ohang muhim. Har bir asarning ohangi, o‘z yo‘nalishi
bo‘lishi kerak. O‘sha topilgan ohang qanday yetaklasa, shunday yozaman-da. Shu
narsa asarning hajmini ham, yakunini ham belgilab beradi”2. Chindan ham Omon
Muxtor romanlarining har birida o‘zgacha ohang mavjud bo‘lib, bu esa ma’lum
darajada ular tarkibidagi she’riy parchalarga ham bog‘ligdir. Adabiyotshunos
Qozogboy Yo‘ldoshevning ta’kidlashicha: “Adib (O.Muxtor — A.X.) istiglol davri
o‘zbek romanchiligiga gator yangiliklar olib kirdi. U davrning shiddatkorligini,
axborotlar haddan tashgari ko‘pligini, golaversa, o‘quvchining vaqti tagchilligini
hisobga olib, roman hajmini gisgartirishga urinadi. Ayni vaqgtda, roman “alohida
individning eposi” ekanidan kelib chiqib, tasvirda psixologizmni kuchaytirishga
intiladi. Uning romanlarida ortiqcha tafsilot yo‘q, badily ma’no esa tasvirga
sig‘mas darajada tig‘iz3. Badiiy ma’noni gisga shaklda ifoda etishda lirik turning
imkoniyatlari epik turga garaganda ancha keng. Shuni inobatga olib, yozuvchi
kichik hajmli romanda “katta” gaplarni aytishda lirik tasvir imkoniyatlaridan
samarali foydalanadi.

Tadgiqotning “Badiiy konsepsiya va ijodkor dunyoqarashi” deb
nomlangan ikkinchi bobi ikki fasldan tarkib topgan. “Vogelikning absurd talgini”
deb nomlangan birinchi faslda Omon Muxtorning “Ffu” va “Ming bir giyofa”
romanlari tahlili asosida absurd talginning o‘zbek adabiyotiga ta’siri masalasi
tadqiq etilgan. Bu romanlarda hayot hagiqgatini boricha, ortigcha bezaklarsiz,
asliyatida ganday bo‘lsa, shundayligicha tasvirlash uslubi jahon adabiyoti ta’sirida
milliy adabiyotimizda ham bo‘y ko‘rsatayotganligi namoyon bo‘ladi. Bu kabi
uslubda yaratilgan asarlar insonning o‘z “men”ini topishga intilishi, hayotining
ma’nosizligi, insonlardagi boshqarilishga bo‘lgan istak (“qullik falsafasi”,
“ozodlikdan gochish”), hayotini qgotib qolgan stereotip (golip)lardan xalos etishga

! Oit6ek. Cosum. (Illebprnap T¥piamu). — Tomkent: F.Fynom Homumaru ana6uér sa canbar Hampuéta, 1980. — B.
64.

2 OMoH MyxTop. Xap KUMHHHT 3 3aMHH, §3 0cMOHH 6op. / “Y36ekucTon anaduéTn Ba canbat” razeracu, 1998,
6-MapT CoHH.

3 Omon Myxtop. Tannanran acapiap. — Tomkent: Fadyp Fynom HoMumaru Hampuér-mar6aa mwxoamit yiiu, 2023. —
b. 4.
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bo‘lgan xohishning mavjudligi-yu, birog oxir-ogibatda hech ganday yangilanish
(innovatsiya)larga ham ko‘nika olmasligi va boshga shu singari mavzular bilan
xarakterlanadi.

Omon Muxtor ijodida absurd adabiyoti tendensiyalariga mos mavzular ko‘p
uchraydi, uning “Ffu” romanida vogelikni absurd talginda bayon etish kuzatiladi.
Romanda bosh gahramon — oddiy quruvchi Mulla Toshpo‘lat va uning yolg‘iz
farzandi Toshtemirning absurd (ma’nisiz) hayotda ma’no izlashga bo‘lgan
intilishlari  va buning ogibatida ularning ruhiyatida kechgan evrilishlar
tasvirlangan.

XX asr 90-yillari boshida yozilgan “Ming bir giyofa” romanida ham g‘arb
ekzistensializmi va absurd falsafasining ta’sirini sezishimiz mumkin. Yozuvchi
asarlarining xususiyatlari haqida so‘z borganda, adabiyotshunos Umarali
Normatovning quyidagi fikrlariga e’tibor garatish magsadga muvofigdir: “Omon
Muxtorning 90-yillari yaratilgan “Ming bir giyofa”, “Ko‘zgu oldidagi odam”,
“Tepalikdagi xaroba”, “Ayollar mamlakati va saltanati”, “Aflotun”, “Maydon”
kabi mo‘jaz va original romanlari milliy romanchiligimiz rivojida jiddiy yangilik
boldi. Bu romanlar, avvalo, mazmun-mundarija, shakl-shamoyili, ifoda tarzining
o‘ziga xosligi bilan ajralib turadi. O‘zbek romani 90-yillarga gadar asosan
an’anaviy realizm yo‘lidan bordi. Jumladan, Omon Muxtorning 70-80-yillari
yaratgan “Yillar shamoli”, “Egilgan bosh” romanlari shu yo‘nalishga mansub edi.
Ma’lumki, jahon adabiyoti, jumladan, romanchiligi asr boshidayoq an’anaviy
realizm bilan barobar modernizm, postmodernizm yo‘liga o‘tib janrning ifoda
doirasini benihoya kengaytirgan, xilma-xil falsafiy-estetik ogimlarga tayanuvchi
romanchilik maktablari shakllana boshlagan edi. Aynigsa, absurd, ekzistensializm,
mifologik va diniy tafakkur asosida hayotni, shaxsni badiiy tadqgiq etish, ong
ogimini kuzatish, ifodalash bobida katta tajribalar to‘plandi*.

Omon Muxtor romanlari anig makon va zamon tushunchasidan xoli bo‘lgani
bilan bu romanlarni real hayotdan, ijtimoiy mazmundan uzilib qolgan, deb
bo‘Imaydi. Yozuvchi romanlarida bugungi kunda ko‘pchilikni giynayotgan va
yechimini kutayotgan muammolar galamga olingan. “Ming bir giyofa” romanidagi
ko‘plab personajlar tirik odamday gavdalansalar-da, ular aslida betayin, giyofasiz
kimsalardir. Ular dinsizlik, e’tigodsizlik va giyofasizlik sababli shu holga
kelishgan. Yozuvchining nisbatan ijobiy deya baholanadigan gahramonlari ham bir
gadar mayda, gunohkor, yo‘ldan adashgan-ozgan, realistik asarlardagi kabi ideal
emas. Ular hagigatga garashdan qo‘rgishadi, hayotida to‘g‘ri yo‘Ini topa olmay
ovora, magsadsiz yo‘lda sarson-sargordon. Ularning taqdiri labirintdan chigishga
intilgan kishilar taqdiri kabi rizomatik xarakterga ega.

Rizomani tushunish uchun o‘simlikning chigallashgan ildiz tizimini tasavvur
qgilish kifoya. Unda na boshlanish, na oxir, na markaz va na o‘qtomir mavjud emas,
hammasi aralash, chigal. Rizoma — tizimsizlik, kutilmagan garorlar majmuyi,
ogibatini taxmin qgilib bo‘Imaydigan harakatlar umumlashmasi, xaosga o‘xshash
falsafadir.

! Hopmaros V. Wxox cexpu. — Tomkent: Iapk, 2007. — b. 223.
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“Ming bir giyofa” romani personajlari imon-e’tiqgoddan mosuvo, xalgning
milliy gadriyatlarini oyoqosti gilgan, o‘z maqgsadlariga erishish uchun ming bir
giyofada tovlanadigan, hayotda mavjud, lekin “yashamayotgan” kishilardir.

Bundan tashqgari, vogealar tasvirlangan makon va zamonda insonlar uchun
oldinda bir nur — ishonch yo‘q, suyanadigan, tayanadigan, e’tiqod giladigan
mugaddas mayoq yo‘q.

Ateizmga, xudosizlikka tayangan jamiyatning mafkurasi inson kelajagini
yoritib turadigan, yashashga ishtiyoq beradigan biror bir o‘Imas g‘oyani taklif eta
olmadi, shu bois tiyigsiz olomonni boshgarib turish uchun go‘rquvni asosiy vosita
qilib oldi.

Umuman olganda, ikkala romanda keltirilgan personajlar hayotdan ma’no
izlashni unutib go‘yganliklari, oz maqgsadiga erishish uchun ming bir giyofaga
kirib, barcha mugaddas tushunchalar, hatto muhabbatidan voz kechishga ham
tayyorliklari, doim tushkun kayfiyatda yashashga mahkumligi, bir so‘z bilan
aytganda, bularning barchasi absurd tuyg‘usi ekanligi oydinlashadi.

“Ffu” hamda “Ming bir giyofa” romanlari yengil o‘qilishi, vogealarning
o‘quvchi uchun oson tushunilishi, shuningdek, kishini absurddan chekinib, hayotni
sevishga, uning gadriga yetib, hayotida ma’no-mazmun yaratishga undashi bilan
ahamiyatlidir.

Bobning “Omon Muxtor ijodida syurrealistik dunyogarash” deb nomlangan
ikkinchi faslida yozuvchining “Tepalikdagi xaroba” romani tahlili asosida
syurrealizm yo‘nalishi xususiyatlari tadqiq etilgan.

“Syurrealizm taxayyul erkinligi, insonni sivilizatsiya zug‘umidan ozod qilish
shiorlari bilan maydonga chiqdi, obyektiv vogelikni tasvirlash va badiiy bilish
emas, balki undan-da yuqori turuvchi reallikni yaratish, inson ongining chuqur
puchmoglarini tasvirlash, uning ongosti gatlamlariga ta’sir qilish orgali badiiy
mulogotni amalga oshirishni magsad qildi, “avtomatik yozish”ni ijodning asosiy
usuli deb bildi”t. Andre Breton o‘zining “Syurrealizm manifesti”da: “Haqiqiy
ruhiy avtomatizmning maqgsadi gaysi shaklda namoyon bo‘lishidan gat’i nazar
fikrning real yashashini ta’minlash, uni aql nazoratidan qutqarish, hech ganday
estetik va ma’naviy andishalarsiz ifoda etishdir?, — deydi.

Syurrealistik dunyoqgarash bilan yaratilgan asarlar Omon Muxtor ijodida ham
uchraydi. Adabiyotshunoslar tomonidan syurrealizmning G‘arb adabiyotida o‘z
umrini yashab bo‘lganligi ta’kidlansa-da, o‘zbek adabiyoti uchun nisbatan yangi
yo‘nalish sanaladi. Omon Muxtor asarlari, jumladan, “To‘rt tomon qibla”
trilogiyasidagi romanlar makon va zamonning mugim emasligi, vogealar xuddi
tushda ro‘y berayogandek taassurot uyg‘otishi bilan o‘quvchini ongli, aqliy
hayotdan hissiy, ruhiy olamga yetaklaydi.

Omon Muxtor uslubiga xos badiiy ifoda tarzini realizmdan uzilgan sof
syurrealistik tasvir deb ham bo‘lmaydi. Uning asarlaridagi insonlar ham
jamiyatdagi boshga insonlar gatori oddiy hayot kechiradi. Birog yozuvchi ushbu

! Kyponos [I., Mamasonos 3., lllepanuesa M. Anaduétmynocnuk nyrati. — Tomkent: Akagemnamp, 2010. — B.
291.

2 Amzmpe Bperon. Manugect croppeanmusma, 1924 rox | BJIOI IIEPEMEH. Peremeny.ru (Kupum Baktd —
25.04.2024)
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personajlar ruhiyatini tasvirlashda ularni jamiyatning mayda-chuyda ikir-chikirlari,
tashvishlari bilan bog‘lamay, balki ularning ong ostiga nazar tashlaydi.
Ruhiyatining tub zamiridagi kechinmalariga e’tibor garatadi.

“Tepalikdagi xaroba” romanini o‘gigan kitobxon real hayotni unutadi, ancha
vagtgacha asar ta’siridan chigib keta olmaydi. Mirza G‘olib bilan birga
to‘gayzorda adashib tentiraydi, to‘g‘ri yo‘l — hag yo‘lni axtarib toligadi,
shuningdek, tush bilan o‘ng, tarix bilan bugun orasida sargardon kezadi. Shu kabi
syurrealistik tasvirlar adibning boshga asarlarida, jumladan, “Ming bir giyofa”,
“Ko‘zgu oldidagi odam”, “Aflotun” romanlarida ham uchraydi. Bu asarlarda xayol
bilan hayot, fantastika bilan reallikning o‘ziga xos mushtaraklik kasb etganini
ko‘rish mumkin. “Ming bir giyofa” romanida Abdulla Hakim ruhining vafotidan
so‘ng o‘z jasadini yuqoridan kuzatib turishi, “Tarix va Madaniyat” deb nomlangan
to‘qqiz qavatli tashkilotning bir kechada g‘oyib bo‘lib qgolishi, “Ko‘zgu oldidagi
odam” romanida Siroj muallim jismining uch giyofaga ajralib uch yoqga ketishi,
“Aflotun” romanida cheksiz sahrodagi quduq ichidan Usmonning darveshlar
to‘dasiga duch kelishi, “Tepalikdagi xaroba” romanida esa Mirzo G‘olibning
dashtdagi xarobada Bayron, Mashrab, Lutfiy jasadlarini ko‘rishi o‘tmish bilan
bugun o‘rtasida chegara yo‘qgligi, bugun ham ertaga o‘tmishga aylanishi
mugarrarligi haqgidagi falsafiy fikrlarga ishora gilgan. Bundan tashqgari, vogealar
rivoji va sujet mantiqiyligi, badiiy to‘gimaning hayotiy, falsafiy asosda dalillanishi
o‘guvchini ishontiradi.

Yozuvchi jahon modern adabiyoti an’analariga xos tarzda asosiy e’tiborni
vogeaband tasvirga emas, balki gahramonlarning ruhiyatidagi evrilishlar, ularning
ong osti kechinmalari tasviriga garatadi. Bu uslub, ya’ni gahramonlarning ichki
dunyosini yoritishga e’tibor garatish — ong ogimi Omon Muxtorning, aynigsa,
so‘nggi asarlarida ko‘proq kuzatiladi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Individual uslub va badiiy mahorat” deb
nomlangan. Birinchi fasl “Poetik uslub qirralari” deb ataladi. Poetik uslub
masalasi doimo dolzarb muammo sifatida adabiyotshunoslar tomonidan tadqiq etib
kelinadi. Biror ijodkorning individual uslubi hagida so‘z borganda, avvalo, mazkur
adabiy istilohning tub mohiyatini tushunib olish magsadga muvofiqdir. Abdurauf
Fitrat o‘zining “Adabiyot qoidalari’da uslubni quyidagicha ta’riflaydi: “Butun
o‘zbek yozg‘uchilarining ifodalari o‘zbekcha bo‘lg‘ani holda har birining o‘ziga
maxsus bir uslubi bordir. Birog, uslubdag‘i bu hol tuban, kuchsiz adib-
yozg‘uchining asarlarida o°zini ochiq ko‘rsata olmaydir. Kuchsiz yozg‘uchilarning
uslublari bir-biriga o‘xshab qoladir. Ular oddiy uslubda, umumiy til uslubida
yozadir. Shoir-yozg uchi san’atkorlikda ko‘tarila borg‘an sayi(n) o‘ziga maxsus bir
uslub yarata boshlaydir...

Uslubning adabiyotdagi o‘rni juda katta, juda muhimdir. Bir asardagi fikrlar,
ma’lumotlarning eski, boshga shoirlar tomonidan aytilg‘an bo‘lishi mumkindir.
Ularning eskiligini bizga sezdirmasdan, bildirmasdan ifoda qilib, uni bizga o‘quta
olg‘an kuch uslubdadir?.

! A6nypayd durpar. Tannauran acapnap. IV xuna. — Tomkent: Mabnasusrt, 2006. — b. 17.
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Uslub  adabiyotshunoslik ilmida ko‘p o‘rganilgan bo‘lsa-da, uning
individualligini tadqiq etish masalasi doimo dolzarb ahamiyat kasb etib golaveradi.

Ko‘pgina manbalarda turg‘unlik davri adabiyoti deb nom olgan XX asrning
70-80-yillari an’anaviy ijod yo‘lida zerikkan ijodkorlarning noan’anaviy, yangicha,
novatorona izlanishlariga sabab bo‘lganligi, binobarin, ijodda “o‘tish davri’ga
ko‘prik vazifasini o‘taganligi bilan ham ahamiyatlidir. Shu davrda o‘z so‘zi, o‘z
uslubi bilan ijod maydonida bo‘y ko‘rsatgan yozuvchilardan biri — Omon
Muxtordir. Uning asarlari tili, kompozitsiyasi, tur va janrlar oralig‘idagi
sinkretikligi, o‘zgacha tasvir usuli, ifoda tarzi hamda shakl va mazmun birligi
nuqtayi nazaridan alohida e’tibor bilan mutolaa gilinadi.

Omon Muxtorning individual uslubiga nazar tashlanganda, uning boshga
ijodkorlarda uchramaydigan quyidagi o‘ziga xos xususiyatlarni sanab o‘tish
mumeKin:

1. Yozuvchining romanlarida xalq og‘zaki ijodi an’analari namoyon bo‘ladi.
Jumladan, “Xotin podshoh”, “Aflotun” romanlarida folklorga xos ifoda yo‘sini,
xalgona poetik til unsurlari kuzatiladi. Shuningdek, bu romanlarda o‘zbek xalq
og‘zaki ijodi janrlari sujetiga o‘xshash hikoyalar ham ko‘p uchraydi.

2. “Ko‘zgu oldidagi odam”, “Ayollar mamlakati va saltanati”, “Ming bir
giyofa”, “Tepalikdagi xaroba” kabi romanlarning ifoda tarzi lirik va epik tasvir
uyg‘unligi asosiga qurilgan. Ushbu romanlarda personajlarning ruhiy holati,
mavjud hissiy va ijtimoiy vaziyatlarga nisbatan asar gahramonlarining
munosabatlarini ifodalashda muallifi aniq she’riy jumlalar bilan bir gatorda
yozuvchi-shoir (Omon Muxtor)ning ijodiga mansub she’rlar ham keltiriladi.

3. Yozuvchining jahon modern adabiyoti an’analarini o‘zida aks ettirgan
“Ffu”, “Ming bir giyofa” romanlarida vogelikning absurd talgini ko‘zga tashlanadi.
Bu romanlar gahramonlari o‘z hayotlaridan ma’no axtarib turli-tuman
ko‘rguliklarni boshidan o‘tkazishadi. O‘z oldilariga hayotda nima uchun
yashayotganligi, bosh missiya — maqgsadi nima ekanligini aniglashga bo‘lgan
intilishlari bayon gilinadi. Ushbu romanlarda absurd otasi Alber Kamyu uslubiga
yaqinlik, shu bilan birga, shargona tasvir usuli yetakchilik giladi.

4. “Tepalikdagi xaroba” romani misolida ko‘rishimiz mumkinki, Omon
Muxtor ijodida syurrealistik tasvir elementlari ham uchraydi. Bu romanda real
hayot bilan noreal hayot, tush bilan o°ng, tarix va bugun aralash holda keladi. Aniq
zamon va makon tasviri mavjud emas. Asardagi vogealar kuchli uyqusizlik yoki
narkoz natijasida yuzaga keladigan holatlarni yodga soladi. Shuningdek, romanda
dinity ekzistensializm bilan bog‘lig voqgealar tasvirida syurrealistik mifologizm
unsurlarini uchratish mumekin.

5. Muallif o‘z romanlarida intermatnning ko‘plab turlari, jumladan, sarlavha,
epigraf, sitata (lavha, parcha), reminissensiya va allyuziyalardan samarali
foydalanadi. Bundan tashqgari, hayoti tasvirlanayotgan shoirlar (Lutfiy, Mashrab,
Bayron kabilar) bilan bir gatorda Alisher Navoiy, Nodira, Hamid Olimjon, Oybek,
G*afur G‘ulom kabi shoirlarning ijodidan ham vogelik mazmuni tasviriga mos
namunalar keltiradi. Shuningdek, romanlarda muallifning o‘z ijodiga mansub
she’rlar ham uchraydi.
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Adabiyotshunos A.Sabirdinov Omon Muxtor romanlaridan “o‘qtomir” bo‘lib
o‘tgan asosiy mavzu — Buxoro mavzusi ekanligi, uning tarixi, osori-atigalari,
Buxoro kishilari giyofasi, tarixiy obidalari, muammolarini ayricha muhabbat bilan
tasvirlashini gayd etib, obraz va personajlarni “oq” va “qora”ga, “salbiy va
ijobiy”’ga ajratish yo‘lidan bormay, hatto ular gilmishlariga ochig munosabat
bildirishdan ham tiyilishini ta’kidlaydi. “An’anaviy romanlardagi “ideal”
gahramon O.Muxtor asarlarida hayotiy gahramon ko‘rinishida namoyon bo‘ladi.
Toshtemirning kazzobliklaridan nafratlanamiz, shuningdek, uning keyingi
tagdiriga achinamiz... O.Muxtor romanlarida o‘tmish va bugungi kun tasvirlari
uyg‘un bo‘lib, yagona g‘oyaning ochilishiga xizmat giladi. Retrospektiv sujetning
o‘ziga xos ko‘rinishi gahramon va personajlar xayoloti fonida namoyon bo‘ladi.
Ushbu holat hayot va o‘lim hagidagi falsafada ham yaqgol ko‘zga tashlanib,
ruhning abadiyligi, o‘lim oxirgi manzil emasligi hagidagi g‘oyani asar mag‘ziga
singdirish vazifasini o‘taydi...”*

Yozuvchi ijodida yana bir o‘ziga xos uslubiy jihat seziladi: asar
gahramonlarining zamon va makondagi kechmishlarini hikoya gilishdan ko‘ra
ularning ong ostidagi fikrlari, o‘y-xayollari tasviriga ko‘proq e’tibor garatiladi.
Personajlarning kundalik turmush tarzini tasvirlashni chetga gqo‘yib, ruhiy olamini,
ong ogimini yoritish uslubi yozuvchi ijodiga g‘arb adabiy ta’sirini ko‘rsatadi.

Bobning “Yozuvchi romanlarida intermatnlik” deb nomlangan ikkinchi
faslida struktural tahlil metodi asosida Omon Muxtorning “Xotin podshoh” va
“Tepalikdagi xaroba” romanlari tadqiq etildi. Struktural tahlil metodining unsuri
sifatida qgaraladigan intermatnlik hodisasini tadqiq qilish tahlilni yanada
mukammallashtiradi. Intermatn va intermatnlikni dunyo adabiyotshunosligida
Y.Kristeva, R.Bart, L.Jenni, J.Denet, I.Arnold, I.llin, Yu.Karaulov, V.Moskvin,
N.Fateyeva kabilar, o‘zbek adabiyotshunosligida esa M.Y o‘ldoshev, M.Xolbekov,
D.Xudoyberganova, I.Azimova, F.Xomidovalar atroflicha o‘rganishgan.
Intermatnlik tushunchasiga “Adabiyotshunoslik lug‘ati’da shunday ta’rif berilgan:
“Intertekstuallik (lot. inter — aro, textum — to‘qima, mato, matn) — fanga fransuz
filologi Y.Kristeva kiritgan termin. Unga ko‘ra, har ganday matn avval mavjud
bo‘lgan matnlarni transformatsiya gilgan holda o°ziga singdirgan sitatalar
majmuyidir. Mutaxassislar intertekstuallik konsepsiyasi rus olimi M.Baxtin
garashlarini rivojlantirish, boshgacha aytganda, gayta idrok etish asosida vujudga
kelganini ta’kidlaydilar. M.Baxtin adabiyotning mavjudlik gonuniyatlari hagida
to‘xtalib, har ganday asar o‘zida ijodkor voqgeligini aks ettirgani holda, o‘zidan
avvalgi va o‘ziga zamondosh adabiyot bilan muntazam dialogik alogada bo‘ladi,
ya’'ni adabiyotning mavjudligi intersubyektiv xarakterga ega deb biladi. M.Baxtin
ta’limotining formal tomoniga urg‘u bergan Y.Kristeva esa dialogni matnlar
doirasi bilan cheklab, intersubyektivlik va intertekstuallikni oldingi planga
chigaradi”2. Xususan, fransuz adabiyotshunosi R.Bart intermatnlik hodisasini
yoglab chigib, har ganday matnni “qo‘shtirnogsiz sitata” deb ataydi. Uning
fikricha, har ganday matn aslida intermatn hisoblanib, unda oldingi va hozirgi

1 Cabupaunos A. MabHaBuAT Ba Mabpudat yammanapy. — TomkenT: Akagemnamp, 2016. — B. 92.
2 Kyponos ., Mamaxonos 3., Illepanmuea M. Ana6uéruryHociuk jyrati. — Tomkent: Axagemuamp, 2010. — B.
119.
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paytdagi madaniyatga oid matnlar qaysidir darajada mavjud bo‘ladi. Badiiy asarda
o‘zidan oldingi va joriy zamondosh adabiyot bilan dialogik tarzda boshga
matnlarning ta’siri sezilishi kuzatiladi.

ljodkorning “Xotin podshoh” va “Tepalikdagi xaroba” romanlari o‘zining
kompozitsiyasi nugtayi nazaridan ixcham, mo*‘jaz tarzda yozilgan. Ikkala romanda
ham tarix va bugun, syurrealizm va realizm, lirik va epik ifoda tarzi qorishiq holda
bayon gilinadi.

“Xotin podshoh” romanida muallifning o°zi quyida gayd etganidek, ko‘plab
intermatnlardan foydalangan: “Asar ustida ishlayotib, uzoq tarixga tegishli
yozuvlar, eski xalqg rivoyatlari va qo‘shiglari, Narshaxiy, Vamberi kitoblari, ustod
Sadriddin Ayniyning tarixiy magolalari, akademik Ibrohim Mo‘minovning ayrim
kuzatuvlarini ham o‘rganishimga to‘g‘ri keldi. Men ulardan imkon doirasida
foydalandim.

Asardan buyuk Alisher Navoiy, Boborahim Mashrab, Mavlono Mugimiy,
Hamid Olimjonning ba’zi bir fikrlari, she’rlaridan satrlar joy oldi. Majnun yozgan
g‘azallarni asarga tarjima gilib kiritdim™?,

Tadgiqotchi M.Xomidovaning qgayd etishicha: “O‘zbek badiiy matnlarida
uchraydigan intertekstlar esa shakliy jihatdan quyidagicha tasniflanadi: allyuziya,
reminissensiya, epigraf, sarlavha, igtibos (havola, sitata). Intertekst sifatida o‘zbek
badity matnlarida bu shakllar faol uchraydi va aynan ular intertekstuallikning
barcha xususiyatlarini o‘zida mujassamlashtiradi2.

“Xotin podshoh” romani sarlavhasining badiiy kod tarzida namoyon bo‘lishi,
ya’ni, odatda, podshoh sifatida erkak jinsli shaxslarga ko‘nikkan xalq tilida onda-
sonda uchraydigan ayol jinsli podshohlarning ismi ham unutilib, ayni shu nom —
Xotin podshoh deya atalishi bilan izohlanadi.

“Ta’kidlash lozimki, intermatn poetikasi modernizmning asosiy xususiyati —
neomifologizm bilan chambarchas bog‘liqdir’®. “Xotin podshoh” romanida ham
Shiroq, To‘maris, Alp Er To‘nga, Siyovush afsonalariga murojaat gilinadi. Bundan
tashgari, romanda mugaddas Islom dinining paydo bo‘lishi, Muhammad
(s.a.v.)ning paygambarlik magomiga ko‘tarilishi bilan bog‘liq hikoyalar
keltiriladi.

Shuningdek, romanda Boborahim Mashrab tilidan keltirilgan “lbrohimdan
golgan ul eski do‘kon” allyuziyasi uchraydi. “Allyuziya (lot. allusio — imo-ishora,
hazil) — ko‘pchilikka tanishdek tuyulgan real siyosiy, maishiy, tarixiy yoki adabiy
argumentga ishora gilishga asoslangan stilistik usul. Mazmun jihatidan sharq
mumtoz she’riyatida keng go‘llaniladigan talmeh san’atiga o‘xshaydi. Fargli
tomoni shundaki, talmehda payg‘ambarlar, mashhur tarixiy shaxslar va badiiy
faktlarga ishora gilinsa, allyuziyada ijodkor o‘z zamonasidagi siyosiy, maishiy
yoki badiiy faktlarga ishora gilishi mumkin.

Romanda “Ko‘zing osmonga tushganda, lovullab oftob kuygay” tarzida
keltirilgan allyuziya muallifi Hamid Olimjondir. Adabiyotshunos olima

! Omon Myxtop. Xotun nommox. — Tomkent: Ilapk, 2010. — B. 5.

2 Xomuaosa M.®. Bamunii MaTH mepuenuuscuaa uHTeprekcTyammuk. / ¢.¢.6.¢.n. (PhD) uccepramusicn
aBTopedeparu. — Tomkent, 2021. — B. 14.

% Xon6ekos M. CtpykTyp anabuérurynocnuk. — Tomkent: Hapys, 2014. — B. 130.
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S.Ganiyevaning ta’kidlashicha, g‘azal janridagi bu she’r, aslida, “Muganna”
musigali dramasidagi Muganna va Guloyin timsollari uchun duet shaklida
yozilgan. Tanigli xonandalar tomonidan yakkaxon go‘shiq gilib kuylangan badiiy
jihatdan yuksak bu she’rga g‘azal tarzida yondashish magsadga muvofigdir. Bu
allyuziya orgali muallif Sayyid ibn Usmon va Xotin podshoh o‘rtasidagi otashin
muhabbatni Muganna va Guloyin muhabbatiga giyoslaydi. Bu kabi she’riy
matnlardan foydalanish, ya’ni ifoda tarzida lirik va epik tasvir uyg‘unligi Omon
Muxtorning “Tepalikdagi xaroba” romanida ham ko‘p uchraydi. Romanda Lutfiy,
Navoiy, Mashrab, Bayron, G‘afur G‘ulom kabi jahonga mashhur shoirlar bilan bir
gatorda muallifning o‘z ijodiga mansub she’riy matnlar asar personajlarining ruhiy
holatini izohlash magsadida intermatn sifatida keltirilgan.

XULOSALAR

Omon Muxtor romanlarida poetik uslub muammosi tadgigidan chigarilgan
iIlmiy-nazariy xulosalar quyidagilardan iborat:

1. Badiiy adabiyotning yozma shaklida xalg og‘zaki ijodiga Xo0s
xususiyatlarning namoyon bo‘lishi tabiiy hol. Folklorning Omon Muxtor ijodiga
ta’siri yozuvchi uslubining yuzaga chigishida muhim ahamiyat kasb etgan.
Jumladan, “Xotin podshoh”, “Aflotun” romanlarida folklorga xos ifoda yo‘sini,
xalgona poetik til unsurlari kuzatiladi. Shuningdek, bu romanlarda o‘zbek xalq
og‘zaki ijodi janrlari sujetiga o°xshash hikoyalar ham ko‘p uchraydi.

2. Adabiyotshunosligimizda “noan’anaviy roman” atamasi o‘tgan asrning 80-
yillaridan buyon qo‘llanilib kelinmogda. Bu noan’anaviylikning tub mohiyatiga
garalsa, mazkur asarlar modernizm, postmodernizm uslubida yozilganligi ayon
bo‘ladi, shu jumladan, Omon Muxtor romanlari ham. Chunki yozuvchi asarlarida
postmodernizmning intermatnlik, rizoma, tagma’nolilik, kinoyaviylik va boshga
shu kabi muhim xususiyatlari oz ifodasini topgan.

3. Lirikada epik turga xos realizm, epik turda esa lirik turga xos
romantizmning aks etishi liro-epik tasvir uyg‘unligini yuzaga keltiradi. Omon
Muxtor romanlarida noan’anaviy romanlarda bo‘lgani kabi vogeabandlikdan ko‘ra
gahramonning ichki olami, uning o‘y-xayollari, o‘zligini anglash, u orgali olamni
tanish yo‘lidagi ruhiy iztiroblari tasviri asosiy o‘rinni egallaydi.

4. Omon Muxtor poetik uslubida vogeabandlikdan ko‘ra romantizm,
bayonchilikdan ko‘ra ruhiyat tasviri, asar gahramonlarining ong osti o‘ylari kabi
lirikaga xos sifatlar ustunlik giladi. Yozuvchi romanlarida she’rlardan foydalanish
tasvirlanayotgan vogelikni o‘quvchiga ixcham, gisga shaklda bayon etuvchi vosita
sifatida xizmat gilgan. Ushbu she’rlar kitobxon uchun vogealar rivoji zanjirida
muayyan bir xalga vazifasini bajarib, bir lavhadan boshga bir lavhaga o‘tishda
badiiy ko‘prik vazifasini o‘taydi.

5. Omon Muxtor o‘z romanlarida hissiy vaziyatni she’riy jumlalar bilan
ifodalab, xulosa chigarishni o‘quvchining o‘ziga qo‘yib beradi. Bu esa adib
asarlarini o‘quvchi o‘zi istaganicha talgin qilishiga, tushunishiga, vogeliklarni
anglab yetishiga va umuman, asar hagida xolis baho berishga imkoniyat yaratadi.
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6. Yozuvchi romanlari mazmun-mundarijasi, shakl-shamoyili, ifoda tarzining
o‘ziga xosligi bilan ajralib turadi. Absurd, ekzistensializm, mifologik va diniy
tafakkur asosida hayotni, shaxsni badiiy tadqig etish, ong oqimini kuzatish,
ifodalash Omon Muxtor individual uslubining asosini tashkil etadi.

7. Yozuvchi yaratgan ko‘plab personajlar tirik odamday gavdalansalar-da,
ular aslida betayin, qiyofasiz kimsalardir. Ular dinsizlik, e’tiqodsizlik va
giyofasizlik sababli shu holga kelishgan. Yozuvchining nisbatan ijobiy deya
baholanadigan gahramonlari ham bir gadar mayda, gunohkor, yo‘ldan adashgan-
ozgan, ideal emas. Ular hagigatga garashdan go‘rgishadi, hayotida to‘g‘ri yo‘Ini
topa olmay ovora, magsadsiz yo‘lda sarson-sargordon. Ularning taqdiri labirintdan
chigishga intilgan kishilar taqdiri kabi rizomatik xarakterga ega.

8. “Ming bir giyofa” romani vogealari tasvirlangan makon va zamonda
insonlar uchun oldinda bir nur — ishonch yo‘q, suyanadigan, tayanadigan, e’tiqod
giladigan mugaddas mayoq yo‘q. Ateizmga, xudosizlikka tayangan jamiyatning
mafkurasi inson kelajagini yoritib turadigan, yashashga ishtiyoq beradigan biror bir
o‘Imas g‘oyani taklif eta olmadi, shu bois absurd talgin yetakchilik giladi.

9.Yozuvchining jahon modern adabiyoti an’analarini o‘zida aks ettirgan
“Ffu”, “Ming bir qiyofa” romanlarida vogelikning absurd talqini ko‘zga tashlanadi.
Bu romanlar qahramonlari o0°‘z hayotlaridan ma’no axtarib turli-tuman
ko‘rguliklarni boshidan o‘tkazishadi. O‘z oldilariga hayotda nima uchun
yashayotganligi, bosh missiya — maqgsadi nima ekanligini aniqlashga bo‘lgan
intilishlari bayon qgilinadi. Ushbu romanlarda absurd otasi Alber Kamyu uslubiga
yaqinlik, shu bilan birga, shargona tasvir usuli yetakchilik giladi.

10. Omon Muxtorning “To‘rt tomon qibla” trilogiyasi syurrealistik
dunyogarash asosida yaratilgan. Bu romanlar makon va zamonning mugim
emasligi, voqgealar xuddi tushda ro‘y berayogandek taassurot uyg‘otishi bilan
o‘quvchini ongli, aqliy hayotdan hissiy, ruhiy olamga yetaklaydi. Yozuvchi jahon
modern adabiyoti an’analariga X0s tarzda asosiy e¢’tiborni vogeaband tasvirga
emas, balki gahramonlarning ruhiyatidagi evrilishlar, ularning ong osti
kechinmalari tasviriga garatadi. Bu uslub, ya’ni gahramonlarning ichki dunyosini
yoritishga e’tibor garatish — ong ogimi Omon Muxtorning, ayniqgsa, so‘nggi
asarlarida ko‘proq kuzatiladi.

11. “Tepalikdagi xaroba” romanida syurrealistik tasvir elementlari uchraydi.
Bu romanda real hayot bilan noreal hayot, tush bilan o‘ng, tarix va bugun aralash
holda keladi. Anig zamon va makon tasviri mavjud emas. Asardagi vogealar kuchli
uyqusizlik yoki narkoz natijasida yuzaga keladigan holatlarni yodga soladi.

12. Omon Muxtor o‘z romanlarida intermatnning ko‘plab turlari, jumladan,
sarlavha, epigraf, sitata (lavha, parcha), reminissensiya va allyuziyalardan samarali
foydalangan. Bundan tashqgari, hayoti tasvirlanayotgan shoirlar (Lutfiy, Mashrab,
Bayron kabilar) bilan bir gatorda Alisher Navoiy, Nodira, Hamid Olimjon, Oybek,
G‘afur G‘ulom kabi shoirlarning ijodidan ham vogelik mazmuni tasviriga mos
intermatnlar keltiriladi.
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BBEJIEHUE (anHoTanus guccepranuu 10Kkropa ¢puinocoduu (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPeOOBAHHOCTH TeMbl Aucceprauuv. B MupoBoM
JUTEPATypOBENCHUN BO3pPAaCTa€T HHTEPEC K BOIPOCY IOITUYECKOTO CTHIIA,
OTPEACNAIONIET0 UHANBUAYATbHBIN CTHIIb TBOPUYECKOW JUYHOCTH, OCOOEHHOCTH
KaHpa poMaHa, MacTepCcTBO coO3AaHus mnepcoHaxkel. Takxke QopmanbHO-
CTHJIMCTUYECKOE pa3HooOpa3ue B XYJ0KECTBEHHOM OTKPBITHH YeJIOBEKa U MHpa
BO BCEX BHMJAX U JKaHpPAX JHUTEPATYPbl, €IUHCTBO COAEpKaHUA U (OPMBI,
XyJIOKECTBEHHOM KOHIIENIMHU, PACKPBITHE BOIIPOCOB MUPOBO33PEHUs TBOPUECKOU
JUYHOCTH, UHAMBUAYAIBHOTO CTHJISL U XYIOKECTBEHHOIO MAacTepCTBa, rapMOHUS
JUPUYECKOTO H DIUYECKOr0 M300paK€HUsT B HETPAJAMLMOHHBIX POMAHAX,
GoNbKIOpHBIE  TpagulMM, aOCypJaHash HWHTEpIpeTanus JAeUCTBUTEIbHOCTH,
CIOpPEATTMCTUYECKOE MHUPOBO33PEHUE U 000CHOBaHUE SABJICHUS
MHTEPTEKCTYyaIbHOCTH MTPUOOPETAIOT aKTyaJIbHOE 3HAUCHHE.

B mMupoBOM nuTeparypoOBEAEHHM IPOBOASATCA HAYYHbIE HCCIEAOBaHMUS,
HaIIPaBJICHHBIE HA U3YYEHUE MOCTEIIEHHOTO Pa3BUTHS KaHPA POMAaHA, OTPAKEHUS
B HEM HAUMOHAIBHBIX JIMTEPATYPHBIX TPAAULIMM U IMEPEIOBOTO OIBITA MUPOBOU
JUTEpaTyphl, BUACHNUE YEIOBEKA U KU3Hb BO BCEU UX CIIOKHOCTH, BIICUATIISAIOIIEE
n300pakeHHe BHEIIHETO U BHYTPEHHETO0 MHpaA, ICUXUKH, (uiocodcko-
MICUXOJIOTUYECKON MHTEpIIpeTalui U MeTadopruueckor oopazHoct. M3meHeHus B
JUTEPATyPHO-ICTETUYECKOM MBIIUICHUH HApPSAY C PACIIMPEHUEM HUIAECHHOTO
COJEpKaHUSI W TEMaTHYECKOro OXBaTa pPOMAaHOB CO3JAl0T  cBoeoOpasue
WHAMBUIYAJIbHOTO CTWIA, oOpa3a M caMOBBbIpakeHUsd nucaTeneil. BaxkHbimu
BOIIPOCAMHU JINTEPATYPOBEICHUSI paccMaTpUBAIOTCS d(DPEKTHOE W YOSAUTEIbHOE
M300pKEHUE B XYIOXKECTBEHHOM TMPOM3BEICHUM YENOBEUECKON TICUXUKH U
JYXOBHOTO MHpa C Pa3HbIX aCIEKTOB, PACIIUpPEHUE (POPMaIbHO-CTHIUCTUYECKHUX
HaIIpaBJICHUM, MUPOBO33PEHUE IUCATEEH, BBIABICHUE PA3IUYHBIX IOAXOIOB K
METOAY, )KaHPY, CTUIIO U TIOATUYECKOMY SI3BIKY.

B nocmemHme romel B HaAmeEW CTpaHE BO3pacTaeT BHUMAHHE K
XYJIO’)KECTBEHHOW JHTEepaType W JuTeparypoBeneHuto. «Heobxomumo co3nathb
COOTBETCTBYIOIIYIO CPENY U YCIOBUS JUIS IHIMPOKOM ITpONaralabl CpeInd MOJIOAEKHU
OoraToli MCTOPUHU HAIIEW CTPaHbl, €€ YHUKAIHHOW KYJIbTYpbl W HAI[MOHAJIBHBIX
LIEHHOCTEH, JOCTMKEHUM MHMPOBOM Hayku W Jjareparypei»l. Ilosromy
MHOTOO0Opa3ue CTHIIeH XYHO0KECTBEHHOW JTUTEPATYPhI, pa3HOOOpa3re TBOPUYECKOU
WHAUBUYAJIbHOCTH MHCATeNel, YCUJIEHHE HAIMOHAJILHOTO U O0IIeUeTI0BEYeCKOro
JUTEPATypHOrO  MBINUIEHUS,  JAJbHEMIIEE  pacHIMpPEHUE  BO3MOYKHOCTEU
TPaJMLMOHHBIX PEATUCTHUECKUX 00pa3oB, mpoiuecc (OPMUPOBAHUS HOBOIO
MOJIEPHUCTCKOIO MO/AX0/1a TPEOYIOT CIENUaIbHOTO UCCIEA0BaHUS KaHpa poMaHa.
B uactHOCTH, M3ydeHHE NpOOJEMBI MO3TUYECKOrO CTWIsA B poMaHax OMoHa
MyxTtapa, omnpeneleHHe €ro WHIWBUAYAJbHOIO CTHJIS M XYJIOXKECTBEHHOTO

1 V36exucton Pecniyomukacu [pesunentu 1. Mup3uéeBHrHT MammakaTuMu3HA 2016 Hria MOKTHMOWMA -HKTHCO T
PUBOKITAHTHPHUIIHUHT acoCHil sKkyHigapu Ba 2017 Hnnra MyiDKalUTaHTaH WKTHUCOAMHA HACTYPUHHHT SHT MYyXHUM
ycTyBOp HyHanumuapura Oarumnuianrad Basupmap MaxkaMacHHUHT KCHTAaUTHPHITaH MaKIHCHIATH Mabpy3acu //
Xank cy3u, 2017 #ium, 16 ssHBaps.
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MacTepcTBa CTAHOBUTCS OJHOM M3  aKTyallbHBIX 3aJa4  COBPEMEHHOTO
JTUTEPaTypOBEICHUS.

JlaHHOE€ quCCEepTallMOHHOE MCCIEN0BAHUE B ONPEIEIECHHON CTENEHU CIYKUT
BBINIOJIHEHUIO 33/1a4, HaMEUeHHbIX B YKazax u IlocranoBnenmsx Ilpesmnenra
Pecniybnuku V36ekucran: Yka3 IIpesunenra Pecniyonuku Y36ekucran Ne YII-60
ot 28 suBaps 2022 roga «O Ctparerun pa3sutus HoBoro Y3o6ekucrana na 2022-
2026 romwr», Pacnopsikenne Kabunera Munuctpo PecryOnmku Y30ekuctan ot
16 derpams 2018 roga Ne 124-P «O npoBeneHnn MexAyHApOIHONH KOH(PEpeHIun
«AKTyaJbHbIE BOIPOCHI M3YYEHUS U TMOMYJSIPU3ALMU 3a PyOEKOM Y30EKCKOM
KJIACCHYECKOM U COBpeMeHHOW murepaTypbl», IlocranoBienue Kabunera
MunuctpoB Pecniy6inuku Y36ekuctad ot 14 nexadps 2020 roma Nel[IKM-781 «O06
yTBepxkAeHud HanumoHanbHON HporpaMMbl pPa3BUTHUS M TOAJIEPKKH KYIbTYpbI
gyreHus Ha 2020-2025 romwei», Iloctanonenue Ilpesumenra PecnyOnuku
V36ekuctan 3a Nelll1-3271 ot 13 cenrsabps 2017 roma «O mporpamme
KOMILUIEKCHBIX M€p MO Pa3BUTHUIO CUCTEMbI U3JIaHUS U PACHPOCTPAHECHUS] KHUKHOU
MPOJIYKIIMY, TOBBIIICHUIO KYJbTYpbl UTCHHS», @ TAKXKE B JPYTrHX HOPMATHUBHO-
MPABOBBIX JOKyMeHTax PecrmyOnmuku Y30ekucTaH, KacaromMXCs JaHHOW cdepbl
NEATETbHOCTH.

CooTBeTCcTBHE MCCEPTAIMOHHOTO  MCCJIEIOBAHUS TNPHOPUTETHHIM
HANPABJICHUAM PA3BUTHS HAYKM W TEXHOJIOTMH pecmyOauku. J(uccepranus
BBITIOJTHEHA B COOTBETCTBUU C MPUOPUTETHHIM HAINPaBICHUEM Pa3BUTUS HAYKH U
texHonmoruii  PecmyOmmkm  Y306ekucran L «ConuansHoe, MPaBOBOE,
AKOHOMHYECKOE, KYJbTYPHOE, JTyXOBHO-00pa30BaTEIbHOE pa3BUTHE
MH()OPMAIIMOHHOTO OOIIECTBA W JEMOKPAaTUYECKOr0 TOCYJlapCTBa, pa3BUTHUE
VHHOBALIMOHHON SKOHOMUKI.

CreneHb HM3Y4YeHHOCTHM TMpolJeMbl. B MuUpoBOM JIHUTEpaTypOBEICHUU
BBITIOJTHEHO MHOKECTBO MCCJIEJOBAaHUN O JKaHpPE, CTUJICE U MOITUYECKOM SI3bIKE
pomaHa. B 4acTHOCTH, 3aCIyKMBAlOT BHUMAHHUS TEOPETUUECKHUE B3I O CTUJIE,
aHaJIu3€ XYAOXKECTBEHHOI'0 TBOPUYECTBA, O JKAHPE pPOMaHAa M €ro OCHOBHBIX
OCOOEHHOCTSIX B HAYYHBIX TPYAaX TaKUX 3apYOEKHBIX YUEHBIX, KaK APHUCTOTEINb,
M.M. baxtun, B.I'. benunckuii, B.B. Bunorpagos, B.M. I'omosko, B.
Kupmynckuii, B. Koxunos, JI.C. JluxaueB, A.A. Ilore6ns, B.E. Xamuzes, M.b.
Xpamuenko'.

B y30ekckoMm nuTepaTypOBEACHUU O KAaHPE pOMaHa COBETCKOrO Mepuoja u
Mepuoia HE3aBUCUMOCTH, a TAKXKE€ O HETPAJULIHUOHHBIX POMaHaX, MO3THYECKOM
CTWJIE CO3JIaTelii U MpoOJieMe CTHISI BaKHBbIC HAy4YHBIC HCCIEAOBAHUS MPOBEIU
AOmypayd ®dwurpar, N.Cynran, M.KynnkaaHos, C.MamaxkaHoB,

1 Apacty. Tostnka. Axnoxku Kabup. Putopuka. — Tomkent: Saru acp asmomu, 2001. — B. 351; Baxtua M.M.
Bonpocs! muteparypsl u dcreTuku. — MockBa: XynokecTBeHHas nuteparypa, 1975. — C. 502; benunckuit B.IT.
CoOpanue counHenmii. T.3. — Mocksa: 1978. — C. 271; Bunorpanos B.B. O Teopun Xyn0KecTBEHHOH peyd. —
Mocksa: Beicias mxkoina, 1971. — C. 118; IN'omoko B.M. Iloatuka pycckoit nosectu. — Capartos: 1992. — C. 276;
Kupmynckuit B. CtuxorBopenue I'ére u baiipona: Trl 3Haemsp kpaif?.. U3g. MI'Y 1961. — C. 294; KoxuHos B.
[MoBects. CrnoBapp nmTEeparypaBemIeckux TepMuHOB. — MockBa: IlpocBemenue, 1974. — 272; Jluxaues JI.C.
HepaBHoaymaas mpo3a. — Mocka: XynoxectBeHHas auteparypa, 1984. — C. 314; IloteOus A.A. DcreTHka u
moatuka. — Mocka: McckyctBo, 1976. — C. 614; Xanmse B.E. Teopust nureparypsl. — Mocksa: Bricmias mkona,

2002. — C. 397; Xpanruenko M.Bb. TBopyeckass HHANBUAYAIEHOCTD MUCATENS U Pa3BUTHE JINTEpaTyphl. — MockBa:
ITucarens, 1975. — C. 407.
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O.lapadunmunoB, M.Cynronoa, Y.Hocupos, H.lllykypos, b.Ha3apos,
X.bontaboeB, ¥ Hopmaros, K.lOmmomes, [I.Kyponos, b.Kapumos, III.XacaHos,
10.ComumxonoB, C.Conuk, ¥Y.Tyituues, [{.Xongopo, X.Kapumo, M.Kyukaposa,
II.lonuépoBa,  M.XonbekoB, A.CabupaunoB, Y.HazapoB, H.A3u30s,
I'.AtabGaeBal.

Onnako mpoOiemMa MO3TUYECKOro cTwis B pomaHax Omona Myxrtapa B
OIMyOJIMKOBAHHBIX JO0 CUX TOP HCCICIOBAHUAX CIEIUAIBHO HE M3ydanach. XOTs
npobjeMa CTHIMCTHYECKOI0 pasHOooOpa3usi U TBOPUECKON WHIWBUIYAJIBHOCTH B
COBPEMEHHBIX pOMaHax YacTUYHO OTMEYEHAa B pAJI€ MPOU3BEACHUHN, POJIb
MOATUYECKOT'0 CTHJISL B PA3BUTHUH ’KaHpa pOMaHa, €ro XyA0)KeCTBeHHass (DYHKITUS B
pPa3IMUHBIX IUIaCTaX OOPa3HOCTH U BBIPA3UTEIHHOCTH HEIMOCPEACTBEHHO B
MOHOTpaUYeCKOM  IUIaHE  CIEHUAJbHO HE  HCCIeNoBaHBL.  [IOCKONBKY
TPAIUIIMOHHBIA M COBPEMEHHBIM CTHJIM COBPEMEHHBIX POMAaHOB BCE OOJIbIIE
OOHOBJIISIOTCS, YKPEIUISETCSI U COBEPIICHCTBYETCS WHJUBUAYAIbHOCTh, U3yYCHUE
UX OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK M B3aWMOJICHCTBHUS B acIleKTe IpoOeMbl
MOATUYECKOT'O CTHJISI CTAHOBUTCS aKTyaJIbHBIM C HAYYHOU TOYKU 3PEHUS.

CBs3p HCCIEI0BAHUA € IUIAHOM HAYYHO-HCCIEJ0BATEJIbCKUX PadoT
BbICIIET0 Y4YeOHOr0 3aBeleHHMsl, B KOTOPOM BBINOJIHEHA JHCCEPTALMS.
JluccepTaliys BBITIOJIHEHA B COOTBETCTBUM C TUIAHOM HAay4YHO-UCCIIEI0BATEIBCKUX
pabor CamapKkaHJICKOTO TOCyAapCcTBEHHOro yHuBepcurera uMenu Illapada
PammyioBa B pamMkax HaydyHoOro HamparieHusi «lloaTuka auTepaTypHBIX BHUJIOB U
YKAHPOBY.

Hear wuccaenoBaHMsi — PACKPBITh MPOOJIEMYy TTOITHYECKOTO  CTHIISA,
WHJVMBUAYabHOTO CTUJIS THUCATENs, XYJI0KECTBEHHOTO MACTEpCTBA B pOMaHax
Omona Myxrapa.

1 Abnypayd ®utpar. Anabuér kounanapu. Tannanran acapiaap. 1V sxuna. — Tomkent: MabHasust, 2006. — B. 336;
Cynron WM. Anmabuér masapusicn. — Tomkent: Yikurysum, 1986. — Bb. 408; Kyunkonos M. Kan6 Ba kuéda. —
Tomkent: Anabu€r Ba canwar, 1976; MamaxkonoB C. Hacp, naBp, kaxpamoH. — TomkeHT: AnaOuér Ba caHbar,
1983; I_I_Iapa(bnz[zmHOB O. lyréna otob 6opku / Xakukarra camokar. — TomkeHT: Anabuér Ba canbpat, 1989. — B.
344; CynronoBa M. Faysun ycny6ura nomp.— Tomkent: ®an, 1973. — b. 116; Hocupos Y. Mxoakop, maxc,
Oaquuii yciry0, aBTop o0pasu. — Tomkent: @an, 1981. — b. 198; Illykypos H. Ycaydnap Ba xxanpiap. — TOmIkeHT:
Anabuér Ba canwar, 1973. — B. 170; Ha3zapos b. Xaéruiinuk — 6e3aBon me30H. — TomkenT: Fimn reapmms, 1985. — B.
218; HopmaroB Y. Hacpumus anpanamapu. — TomkeHT: Anabuér Ba cambar, 1978; yma myammud. Ymumbaxm
tamoiimiap. — Tomkent: MabHaBusT, 2000; bonraboes X. CtuieBble MCKaHUS COBPEMCHHOM y30€KCKOH TPO3bI
(70-e roapr): ABToped. mucc. ...KaHI.QUIOILHAYK. — TamKeHT 1983; Mynnomes K. Euuk cy3. — Tomkent: Suru
acp asiogm, 2006. — b. 547; KypOHOB J. “Anabuér Hagup” €xu UYNMOHHUHT MaHTy caBoJId. — TOIIKEHT: 3apKajiaM,
2006. — b. 128; KapumoB b. Pyxusar amudoocu. — Tomkent: Amadbuér Ba cawpar, 2016; Xacanos 1. Jlocton
tapkuGu Ba tabuartn. — Camapkanm: Cam/1Y mampn, 2011; CommxonoB M. Hyrk Ba ycny6. — Tomkent: Yymmon,
2002; Comuk C. Mxonuuur yTru3 naxsacu. — Tomkent: Ilapk, 2005. — b. 320; Tyitunes Y. V36ek anabuétuaa
0a MUK ME30HJIapH Ba yaapHUHT mapomuapu. — TouikeHT: SHru acp asnoau, 2011. — B. 510; Xongopos /.
Wxon mMoxusatn — ycinyd xocusitu. — Tomkent: Typon 3amun 3ué, 2017. — b. 160; Kapumos X. Xo3upru ¥30ex
Hacpua xaéT XaKMKaTH Ba MHCOH KOHIemuscu: Ounon.gannapu HOM3. ... aucc. — Tomkent, 1995; Kyukoposa M.
Baguuii cy3 Ba pyxusaTt man3apanapu. — TomkenT: Myxappup, 2011; Jlonuéposa III. Omon MyxTtop mxoauna
ssHru4a Tankuunap. — Tomkent: Typon 3amun 3ué€, 2017. — b. 110; XonbekoB M. XX acp xaxoH anabuéru
MaH3apanapu. — TomkeHT: MymTo3 c¥3, 2020. — B. 698.; CabupannoB A. MabHaBHT Ba Mabpudar dammanapu. —
Tomkent: Akanemuamp, 2016. — b. 137; Hazapos V. Omon MyxTtop pomaniapuaa 0aauuii XpOHOTON MyaMMOCH:
Owuon.panmapu 6yiinua dancapa moxropu (PhD) mwmcceprammscu aBropedepatn. — Kapmu, 2018; Asuzos H.
OMOH MyXTOop poMaHJIapy MOSTHKAaCH: peaju3M Ba (aHTacTuka yhHryHimurd: dwon.dannmapu Oyitnua dancada
noktopu (PhD) nwmccepramusicn aBropedeparn. — AmmmkoH, 2022; Atabayeva G. Omon Muxtor romanlarida
shakliy-uslubiy o°ziga xoslik: Filol.fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi avtoreferati. — Guliston,
2023.
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3agauu ucciae 0BaHUSA:

BBISIBUTh METOJIOJIOTUYECKUE UCCIICIOBAHMS, XapaKTEPHbIE [ COBPEMEHHBIX
poMaHOB ((POJBKIOPHBIEC TPAIUIIUN, TAPMOHUS TUPUUECKUX U AITUYECKUX 00pa3oB,
MHTEPTEKCTYyaJIbHOCTh) M HOBble  (Kak  aOcypAHas  MHTeplpeTanus,
CIOPPEATMCTUYECKOE MUPOBO33PEHUE);

000CHOBaTh MPOOJEMY MOITUYECKOTO CTWJIS, WHIWBHUIYAIbHBIA CTWIb U
XYJ0’KECTBEHHOE MacTEpCTBO TBOPYECKOM JUYHOCTH MOCPEACTBOM AHAIU3a €ro
POMaHOB;

PacCKpbITh €AUHCTBO CoOJiep aHusi U (HOPMBI, XYyT0KECTBEHHON KOHIIEIIIUU,
TBOPYECKOW UHIUBUAYAIbHOCTH, UHTEPTEKCTA U SIBJICHUS UHTEPTEKCTYaJIbHOCTH;

J0Ka3aTh yriyojseHne oOpaza 4elnoBEYEeCKOW ICHXUKH, TBOPYECKOTO
MHUPOBO33peHUs, a0CypJIHOH WHTEpIIpETAINN, TMPOSBICHUS ClOppeain3Ma B
pOMaHax MucaTess;

ONpeAeNuTh (DOIBKIOPHBIE TPAAULMU B A3bIKe poMaHoB OMmoHa Myxrapa,
HAapOJHOM  00pa3HOW  BBIPA3UTEIBHOCTHU,  CIOBOCOYETAHWUM,  DIEMEHTOB,
XapaKTEPHBIX JIJIS1 5)KUBOTO HAPOAHOTO SI3bIKA.

O0bexkTOM HCCIe0BaHMA siBIsieTcsl Tpuiorusa nucarenss Omona Myxtapa
“To‘rt tomon qibla” («Ha e6ce uemwvipe cmoponwiy) (pomanbl ‘“Ming bir
giyofa”, “Ko‘zgu oldidagi odam”, “Tepalikdagi xaroba” («Teicsiua u 0ono auyoy,
«Yenosex neped sepranomy», «Pazeanunvl na xoamey),), ObLIN BHIOPAHBI POMaHbBI
“Xotin podshoh”, “Aflotun”, “Ayollar mamlakati va saltanati”, “Ffu” («Kenwuna
naouwaxy, «llnamony, «Cmpana u yapcmeo sxrceHuyunr»», « Dpy»).

IIpeameToM mMcc/IeI0BAHUS SIBISIOTCS BOIPOCHI €IMHCTBA COAECPKAHUS U
¢opmbl B pomanax OMonHa MyxTapa, (QOJBKIOPHBIX TpPaJuLUNA, TapMOHUU
JTUPUIECKHUX u AIUYECKUX 0o0pa3oB, abcypaHou MHTEpIIpETalnH
NEHCTBUTENBHOCTH, CIOPPEATUCTUYECKOT O MHUPOBO33PEHU, ABJICHUSA
MHTEPTEKCTYAIbHOCTH.

Metoabl wuccienoBanus. Jljisi yTOYHEHUS TEMbl HCCIENOBaHUS ObUIH
HCITIOJIb30BaHBI CPAaBHUTENbHO-TUIIOJIOTMYECKUH, ouorpaduueckui,
JIMHIBOMIO3TUYECKUH, IICUXO0AHATUTUYECKUN U CTPYKTYPHBIA METOBI aHAIN3A.

HayuyHasi HOBH3HA HcC/Ie0BAHUSA 3aK/JII0YAETCH B CJIeIYIOLIeM:

00OCHOBaHO,  YTO B  HETPAAUIMOHHBIX  pOMaHax  IPO3aUYECKOE
MIOBECTBOBAHUE, [IOPTUYECKUE CTPOKM W PEMApPKH CO3LJAKOT CUHKPETH3M
AIUYECKOr0, JIMPUYECKOI0 U IPaMaTUYECKOr0 TUIIOB, HIMPOTY pa3Maxa INCUXHKHU,
TapMOHUIO COIEPKAHUSA U (OPMBI;

B pomaHax OmoHa MyxTapa pacKkphbITO, UTO ONMKUCAHUE COOBITUN BBIPAXKEHO B
IIPOCTOM, KpaTKOM 1 CKaTol (hopMe B CTHIIE CKA30K, JICTSHI U IIOBECTBOBAHUIA;

OTpPEEIEHO CBOeoOpa3ue H300paKeHUs MCUXUKU TIepOeB MPOU3BEIACHUS,
OCHOBAHHO€ Ha NpPUHIMIAX IOTOKA CO3HAHUSA, OTPAXEHUS (POJBKIOPHBIX
Tpaauluii, abCypAHONH MHTEpIIpETAluu JEeHCTBUTEILHOCTH, CIOPPEATTMCTUYECKOTO
MHPOBO33pPEHUS TBOPUECKON JTUUHOCTH;

B Tpwiorun OmoHa Myxrtapa «YeThlpe CTOPOHBI CBETa» MU B €r0 poMaHax
«Kenmuna nagumaxy», «CTpaHa U HapcTBO KEHIUH»», «DPy» u «[lmaron»

PACKpBITHl TaKW€ MO3TUYECKUE HABBIKM, KaK CHJIA JIMPU3MA, NPEICTABICHUE
00pa30B B CUMBOJMYECKOM BBIPAKEHUH, JTOMHUHUPOBAHHUE B CIOKETE AMOITUH, a HE
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MHTEJUJIEKTYaJbHOTO MBIIUICHHS, TaKXE WHIAUBHUIYAJIbHBIA CTHIb, KOTOPOMY
IIPUCYIIM UHTEPTEKCTYAIBbHOCTh, pU30MAa, BHYTPEHHUIN CMBICI, UPOHUS.

IIpakTH4yeckue pe3ybTaThl HCCJISI0OBAHUSA 3aKIIIOYAIOTCS B CIEIYIOLIEM:

poJib 1 3HaueHne pomanoB OMoHa MyxTapa B UCTOpHH Y30€KCKHX IPO3auKOB
B COBPEMEHHON y30€KCKOM JIUTEepaType OCHOBAHbI HA XYyJ0’KECTBEHHOM aHAJIM3E;

BBISIBJIEHO, 4YTO (POJBKIOPHBIE TPAIULMU OTPAXKEHbl B HETPATULMOHHBIX
poMaHax — «KeHmuHa nagumrax» v «l lmatony;

rapMOHHUS JIMPUYECKOM M AIMYECKOM OOpa3sHOCTU packpeiTa B (hopme
BBIpaXKEHNs1 pOMaHOB «YenmoBek nepen 3epkanom», «CTpaHa U HAPCTBO KEHILUHY;

J0Ka3aHa a0cypaHasi MHTepIpeTanus JeHCTBUTEIbHOCTH HA OCHOBE aHAlIN3a
pomaHoB «D@hy» u «Teicsua U OTHO THULIOY;

000CHOBaHBI CrOppeanu3M B pomaHe «Pa3BalMHBI Ha XOJIME» U OTpPAXKEHUE
(eHOMEHa MHTEPTEKCTYAIbHOCTH B poMaHe «KeHIlHa Maiuiaxy.

JlocToBepHOCTL pe3yJbTAaTOB HcciaenoBanus. Ilogxoner u  Merozsl,
WCIIOIIb30BAaHHBIE B  HCCIEIOBAHUM, IIOJYYEHHBIE TEOPETUYECKUE BBIBOJBI
OOBSICHAIOTCS TEM, UTO OHU HAYYHO OOOCHOBAHBI U B MPOLECCE aHAIN3a BHIBECHbI
U3 TpeOOBaHMM TEOpPHUM JIUTEPATyphbl, YCTHOIO HApPOJHOIO IOITUYECKOIO
TBOPYECTBA, Y30€KCKOM KJIACCHUYECKOH JUTEpaTypbl U y30EKCKHX pOMaHOB XX
BEKa, U B TO K€ BPEMS, IIOITUKH COBPEMEHHOTI'O MUPOBOI0 KaHPA pPOMaHaA.

Hay4yHnasi u npakTH4yeckasi 3HAYMMOCTDb Pe3yJIbTATOB UCCJIEA0BAHUS.

Pe3ynbraThl uccienoBaHus MOTYT ObITb MCHOJB30BAaHbI JUIsl CO3/IaHUSA
UCTOPUU y30€KCKOW JIMTEepaTypbl IE€pUOJa HE3aBUCUMOCTH, JUI HU3Y4YECHHS
BOIIPOCOB IIPO3bl, JKaHPa, XYAOKECTBEHHOI'O CTWIIS, JINTEPATypHOIO CHHTE3a
IIpeAMETa TEOPUH JINTEPATYPHI.

PesynbTaThl ¥ BEIBOABI HCCIIEAOBAHNS UMEIOT TAK)KE IIPAKTUYECKOE 3HAYCHUE.
OHu MoOryT OBITH HCIOJIB30BaHbl MPHU CO3JaHUM YYEOHMKOB M IMOCOOMM 1O
npeameram  «Teopusi nurepaTtypoBeieHUss», «COBpEMEHHBIN JIUTEpaTypHbIN
npoueccy, «HoBas y30ekckas nurTeparypa», «OCHOBBI XyJI0’)KECTBEHHOIO
aHaJIM3a» B BBICHIMX Y4YEOHBIX 3aBEACHUSX, UYTEHUM CIELHAIBHBIX KYpPCOB,
NPOBEJCHUN CEMHHApPOB, IMOCBSIICHHBIX COBEPIIEHCTBOBAHUIO  Y30€KCKHUX
pPOMAHOB, HAaNMCAHWM JUIUIOMHBIX paboT, aAucceprauuid W MoHorpadui
CTYJACHTaM{, MarucTpaHTaMu U Oa30BBIMH JIOKTOPAaHTaMH, a TAaK)KE Pe3yJIbTaThl
MCCJIEJOBAHMS HUCIIOJIb30BATh HA 3aHATUAX Y30€KCKOM JUTEpaTyphl U JTyXOBHOCTH
B CPEIHUX LIKOJNaX, JINLESIX, B IIKOJIAX-NHTEPHATAX.

Buenpenue pesyabTratoB wucciaegosanusa. Ha ocHoBe wuccienoBaHus
npoOsieMbl MO3THUECKOro cTWis B pomaHax OmoHa MyxTapa, pa3paOOTKu €ro
HAay4HO-TEOPETUYECKUX  OCHOB, OIPEAECNEHUS €ro  Hay4YHO-TIIPAKTUYECKUX
pE3YJIBTATOB:

BBIBOZIBI O TOM, 4TO B Tpuiiornn Omona Myxrtapa «HeTsIpe CTOPOHBI CBETa» U
B ero pomaHax «KeHmuHa nagumax», «CTpaHa U LAPCTBO KEHIIUH», «DPhy» U
«IlimatoH» packpbITBl TakWe NOITUYECKHE HABBIKM, Kak CHja JIMpU3Ma,
npecTaBiIeHUe O0pa30B B CHMBOJIMYECKOM BBIPAKEHWHU, JOMUHHPOBAHHUE B
CIOKETE SMOLMH, & HE MHTEJUIEKTYaJIbHOI'O MBIIIJIEHUS, TAKKE WHIAUBUAYAIbHBIN
CTWJIb, KOTOPOMY MPUCYIIH UHTEPTEKCTYaIbHOCTh, PU30Ma, CMBICII, UPOHMUS, OBLIIN
UCIOJb30BaHbl B (yHIAMEHTAJIbHOM Hay4HO-HCCIEAO0BATENbCKOM MpoekTe DA-

28



®1-005  «MccnemoBaHwe  UCTOPUM  KapakallakCKoro  Qoipkiiopa U
JUTEPATYPOBEICHUSY, BBIIIOJIHEHHOM B Kapakannakckom HAy4HO-
UCCJIEIOBATEIbCKOM  MHCTUTYT€ T'yMaHMTApHbIX Hayk  Kapakanmakckoro
orneneHus Axanemun Hayk PecmyOnuku VY30ekucran (cmpaBka No 158/1
Kapakanmakckoro oraenenus Axagemuu Hayk PecnyOmmku Y30ekucrtana ot 24
anpenst 2024 roxa). B pesynbraTe BOmpoc 0 KaHpEe B HETPAJAUIIMOHHBIX POMaHaXx,
HOBBIX OCOOEHHOCTSX pPOMAaHa, €ro CHHTE3€ C JIPYrUMHU >KaHpaMU IOCTYKUIU
00OraIeHNIo0 MPOEKTHON pabOThl HAYYHBIMU JAHHBIMU;

BBIBOJIBI O CBOE€OOpa3uu H300paKEHUsl TCUXUKH TEepOEeB NPOU3BEIACHUS,
OCHOBaHHOM Ha TPUHLUIAX [IOTOKA CO3HAHUS, OTPaXEHUU (POJIBKIOPHBIX
TpaauLui, abCypAHONH MHTEpIpETaluu JEeHCTBUTEILHOCTH, CIOPPEATTMCTUYECKOTO
MHUPOBO33pPEHUSI TBOPUYECKOW JMYHOCTH OBLIM HMCIOJIB30BaHbI IPU IMOJATOTOBKE
CLUEHAapusl YTPEHHEW Iepefadyd B KYyJbTYPHO-IIPOCBETUTEIBCKON Iporpamme
«Assalom, Samargand», nmepenannoit B 3¢gup 7 mas 2024 roga (crmpaBka Ne(Ql-
07/102  Camapkanackoii  o0JacTHOM  TelepaauoKoMmaHuu  PecryOnuku
V30ekucran or 8 wMasa 2024 roma). B pesynbrare pabora 00sacTHOMN
TeNepauOKOMIIaHUN CIIOCOOCTBOBAJa OOOTAIllEHUIO COJEPKAaHUS KYJIbTYypHO-
IIPOCBETUTENBCKON MTPOrpaMMbl U TEM CaMbIM 000OraTHjIa 3HaHUS UCCIIEI0BaTENEH,
npenojaBarenei-(QuiaoaoroB M MOJOJBIX MHCAaTeIed W TO3TOB O CTWIE U
N03THYECKOM MactepcTBe OMoHa MyxTapa;

HA OCHOBE TEOPETHMYECKHUX BHIBOJOB 00 OOOCHOBAaHHUM, 4YTO B
HETPAJMLIMOHHBIX POMaHaxX MPO3anvyecKoe MOBECTBOBAHUE, IOATUYECKUE CTPOKHU U
peMapKu CO3Jal0T CHUHKPETH3M JINYECKOIr0, JUPUYECKOr0 M JPaMaTHYECKOIO
TUIIOB, IIUPOTY pa3Maxa IICUXWKH, TapMOHUIO COJEpKaHUs U (POpMbl ObLIN
OpraHM30BaHbl 1€0aThl HA COBETAX MO33MU U JUTEPATypHOU KPUTUKHU, HA 3aHATHUSIX
TBOpueckoro kpyxka «Caomat» mnpu CamapkanackoM otaeneHun Coroza
nucatenet PecmyOmmku  Y30ekucran. B mesaTenbHOCTH  KpyKKa — ObLIO
IpOoaHAJIM3UPOBaHO, 4YTO B pomaHax OmoHa MyxrTapa onucaHue CoOOBITUN
BBIPDA)KEHO B NPOCTOM, KpaTKOM M ckaroil (opMe B CTWIE CKa3OK, JIETEHA U
noBecTBoBaHui (crpaBka Ne 01-03-/ Ne 545 Coroza nucareneit Y30ekucrana ot 7
Mas 2024 ropa). B pesynbrare Monojple mucaTeNd U IMOATHI, HUCCIEAOBATENH,
NPEICTAaBUTENN JIUTEpAaTypHOU OOIIECTBEHHOCTH MOJYYMIH HUHGOPMALUIO O
COBPEMEHHOM JIMTEPATYPHOM IPOLECCE, B TOM YHCIE O IOITHUYECKOM CTHIIE
Omona MyxTapa.

Anpofanus pe3yJbTATOB HCCJAeI0BaAHMA. Pe3ynbTarbl UCCIEA0BaHUN
oOCyXJlanuch Ha 7, B TOM 4YHCIE 2 MEXKIYHAPOAHBIX U S5 pecnyOIMKaHCKUX
HAyYHO-TEOPETHUECKUX KOH(PEPEHIIUAX.

IIyOsmkanus pe3yabTaToB HcciaenoBanusa. Ilo Teme auccepranun
OIyOJIMKOBAaHO 12 Hay4dHBIX CTaTeil, U3 HUX 6 HAYy4YHBIX CTATE€H ONMyOJHUKOBAaHBI B
W3/IaHMSAX, PEKOMEHJOBAaHHBIX BpICIIEN aTTECTallMOHHOM KOMMCCHEW Ipu
MunucrepcTBe BbICHIEro 00Opa3oBaHMs, HAYKM U UWHHOBauui PecnyOnuku
V30ekucTtaH K MyOJMKAaIllMM OCHOBHBIX HAay4HBIX pE3YyJbTaTOB JIOKTOPCKHUX
AMccepTaltii, B TOM YUCIIE€ B 5 pecnyOIMKaHCKUX U 1 3apyOexHOM *KypHalax.
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CTpykTypa m o0beM auccepramum. Jluccepraiusi COCTOMT W3 BBEICHUS,
TpeX TJIaB, 3aKJIIOYCHHSI U CIUCKA MCIOJIb30BAHHOM JuTeparypsl. O0mmii 00beM
JCCepTaIluy cocTaBisieT 127 crpaHuil.

OCHOBHOE COJEPKAHME IMCCEPTALIUU

Bo BBogHOI yacTm ucciaegoBaHUS OOOCHOBAaHbI  AKTyalbHOCTh U
BOCTPEOOBAHHOCTh BBIOPAHHOW TEMBI, JaHO OMHCAHME IIENH, 33Ja4, OObEKTa U
OpeaMeTa UCCJIEAOBaHUSA, I[I0Ka3aHO COOTBETCTBHE TEMbI IPUOPUTETHBIM
HaIpaBJICHUSIM Pa3BUTHS HAYKH M TEXHOJOTUU pecnyOJIMKH, ONUCAHbl HAay4yHas
HOBHU3HA U MPAKTUYECKUE PE3YIbTAaThl HCCICAOBAHMS, PACKPHITA HAy4Has U
MpaKTUYeCKass 3HAYUMOCTh IOJYUYCHHBIX PE3YyJbTAaTOB, MPUBEICHBI CBEACHUS O
BHEJIPEHUU PE3YJIHTATOB MCCIEAOBAHUS, OMyOJUKOBAHHBIX Pab0Tax U CTPYKTYpe
IUCCepPTaLUU.

[TepBas rnaBa nuccepraiuu Ha3biBaeTcs «K ETMHCTBO coaepxanus U (popmMbl
B pomanax Omona MyxTapa» U COCTOMT U3 JIByX 4dacTed. B mepBoil yactu moja
Ha3BaHUEM «@DonbKAOpHBIE MPAOUUUU 6 HEMPAOUUUOHHOM  POMAHe»
BBICKA3bIBAETCSI MHEHHE O HETPAJAUIMOHHBIX POMAHaX MUCATENs U OTPAKEHUU B
HUX  (ONBKIOPHBIX Tpaauuuid. B  Kaxaom mNOpou3BeNeHUH, HaApALy C
HETIOBTOPUMBIM  TMO3THYECKUM  CTHJIEM  aBTOpa  —  MHPOBO33PEHHUEM,
WHIVBUAYaJIbHBIMA MOAXOJAMH, MBICISIMU M TEPEKUBAHUSIMH, UYBCTBYETCS
BIIUSIHUE IPUYHMH, XapaKTEPHBIX JJISI BpEMEHHU M MECTa, B KOTOPBIX OH >KUJI. UTOOBI
OCO3HaTh CBOK JIMYHOCTh, XYJOXKHUK MOXET OOpaTUThCA K MPOILIOMY,
HUCTOPUYECKUM COOBITHSIM, IEHHOCTSIM, CJIOBOM, K (DOJBKIOPHBIM TpajHIIMsIM, a
TaKXe U3HU TOTO BPEMEHH, B KOTOPOM OH KUBET. YUHUThIBas TO, YTO yCTHas
auTEepaTypa chirpaja OCHOBOMOJIAralIlyld POJjb B BOZHUKHOBEHUU MHUCbMEHHOU
JUTEPATYpbl, 3Ty JIUTEPATypy, BBHICTYNAKOIIYIO B ABYX (opmax, HEBO3MOKHO
MPEACTABUTH OTJIETBLHO APYT OT JIpyTa.

B pomanax mucarenss Omona MyxTapa MHOTO 3IH30/10B, T/I€ OMUCBHIBAKOTCS
HUCTOPUYECKUE COOBITHUS, TPOHUKHYTHIE TYXOM YCTHOTO HAPOJHOIO MO3TUYECKOTO
TBOPUYECTBA U KOTOPBIE YBOAAT unuTaresns B Mup (onbkiopa. «B mporecce urenus
npousBeaeHuit OMoHa MyxTapa Mbl BUJIUM, 4TO OH A(PPEKTUBHO HCIOJIH30BAJ
MU(DOTOTHIECKOE BOOOPAKEHHUE HAIEro Hapoja Jjs pa3paboTKU HOBBIX CTOPOH
COBPEMEHHOMW Y€JI0BEYECKOW NCUXxuku. Hapsiay ¢ mpocTbIMU MOBECTBOBAHUSIMH U
JIET€HJIaMU, B TBOPYECTBE MHUCATENISI MHOIO MECTa OTBEIECHO TPaJIUIMOHHBIM
MOTHBaM HapOJHBIX CKa30K U CTApMHHBIX IeceH»’. [0BOpsS 0 TBOpUYECTBE aBTOPA,
CTOUT OTMETHTh, YTO OH MPOJOJDKUI TEHJEHIIUH COBPEMEHHON MHUPOBOI
JIUTEPATYphl B HAIIEH HAMOHAIBHOM JIUTEPATYPE, a TAKKE TO, YTO €My yAAIOCh
nepeaaTh KOJIOPUT MECTHOM CpEJlbl, ONMCATh €€ MPOUUIOE U HACTOSIIEE HA OCHOBE
(OJIBKIIOPHBIX TPaJHULIHAM.

VYuuteiBas, yto OMOH MyxTap HE TOJBKO MPO3aWK, HO WU TO3T, MOXKHO
CKa3aTh, 4YTO (DONBKIOPUCTHKA UIPAET HECPAaBHEHHYIO pOJIb B TBOPYECTBE
MMcaTtesis, a TAKXKE B €ro MPO3auvyecKuX MPOU3BEACHUSX.

! louméposa III. Omon MyxTap mxomuna (oibkiop ambaHanapw. / Y30ex THIM Ba afaGUETH KypHAIH. —
Tomkent, 2001. Ne 5. — B. 64.
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B pomane nucarens “Xotin podshoh” («Kennuna maguinaxy») coaepkarcs
uctopudeckne (PaxThl, cBeACHHS, 3a(QUKCUPOBAHHBIC HCTOPUKAMHU, a TaKKe
MO3TUYECKHE (PPAarMEHThI, aBTOP KOTOPBIX SICEH, NPEBHUE MpEAaHUs, JIETCH]IbI,
AHEKJOTbl, UCTOPUH, PACCKA3AHHBIE CKA3UTEISIMHU, CIIOBOM, MOYKHO HANTH HEMAJIO
MIPOU3BEICHUH, CBA3AHHBIX C (POIBKIOPHBIMU KaHPAMHU.

B pomane MHOro paccka3zoB M JIEreH/l, IpUHaAJIexKauX (oIbKIopy. YMenoe
00beIMHEHUE 3TUX JIETEH/I U MOBECTBOBAHUI B TEMY NMPOU3BEICHUS TapaHTUPYET,
YTO MPOU3BEIAEHUE UMTACTCS TaK K€ JIerko, KaK CKa3ka, 0e3 W3JIUIIHEro
HanpspkeHus. B pa3Burum  coObITui  XOTHMH MaauIIax COMNOCTABISIETCS C
nerenapHoit Tymapuc, HEpEeUIUTEILHOCTh MPHUHIIEB OyXapXy/laTOB OINUCHIBACTCS
yepe3 omnucanue wmyxectBa [llupaka, u wyepe3 o0pa3 cka3zutensi, MyJIpPOro
paccKa3vmKa — BIPKEHO N300paKeHNE HAPOHBIX CKA30YHUKOB. Tak)kKe CKa3aHHe
00 ocHoBanuu byxaper Ann Op Tonra (Adpocuabom), BXOKIeHHE B IoBepue A
Op Tonra (Adpocuaba) upanckoro npunia Cuépyia, >KeHUTH0A HA €ro J104YeEpH,
M, B KOHEYHOM UTOre, €ro Ka3Hu B pe3yibrare ero usmeHol Ann Dp Toura
(Adpocualy), TOIM COCTABISIOT IO HEMY Mapcus — TpaypHbIE€ Kachlbl,
MOBECTBOBAHHWE O PpA3UYHBIX HAPOAHBIX 0OpsAax U oObuasx (Hampumep,
’KEPTBOIPUHOILICHHUE TETyXa) HApAly C UICTOPUKO-TI03HaBaTeIbHON HH(OpMaIueH,
YBJIEKAET YUTATENSI B MUP YCTHOIO HAPOJAHOIO TBOPYECTBA.

B pomane “Aflotun” («Ilnaton») MHOro SMU3070B, TJ€ MNPUCYTCTBYIOT
¢donbkiopHble  MOTHUBBL.  Has3BaHue  mnpou3BeneHUs]  3aCTaBi€T  MHOTHX
NPEANON0KNUTh, YTO COOBITHS, NMPOUCXOAMBIIKE BO BpeMeHa JlpeBHerpeueckoi
MMIIEpUH, COCTABJISIOT COAEpPKAHUE pPOMaHa €IlIe J0 €ro npoureHus. Poman
COCTOMT U3 4eTblpex yacten: «Jlroau u renn», «Hyxas Ku3Hby, «/Boper J1r00Bu»
n «Mup nonoH cinydaitHocTel». Kaxnas yacTe pacckasbpiBaeT uctopuro Ocmana,
IJIaBHOT'O T€POsl TbEChI, KOTOPBIA B pa3HOE BPEMS U B Pa3HBIX MECTAaX HAXOJUTCA B
IIEHTPE COOBITUH B TMOMCKaX KOrO-TO WJIM 4ero-to. B mepBoil wactu YcMmaH
OTIPaBUJICS HA MOUCKH JIEBYIIKU 1O UMeHHU Pyxcopa, Bo Bropoit yactu Payd, a B
TPEThEU YaCTH OH MUIET 3araJloYHbIN CYHAYK. B KOHIIE 4acTell OH HaXOQUT TO, YTO
UIIET, HO TO, YTO OH HAXOJMT, MOOYXJAET ero UcKaTh 4Tro-To eie. M3o0paxenue
ATUX COOBITUN HATIOMHHAET MOTHUB 3arajku, HaOJIOJaeMbli B CKa30YHOM >KaHpeE
(dhonpKII0pa. 3aMETHO CXOACTBO C CIOKETHOM JIMHHUEH, BCTpEUAroelcs B CKa3Kax.

Ha ocnoBe ananmsa pomanoB «KeHmuyHa nagumax» U «l1maTon» Mbel BUANM,
YTO 3T POMaHbl OOOTaAIICHbl TPAAUIMAMH HAPOIHOT'O TBOPYECTBA, a OOpPAa3IlbI
(boNbKIOpa UHTETPUPOBAHBI B TEMATUKY MPOMU3BEICHUS. Y MEIOe MCIOIb30BAHME
MUCcaTEeNeM HApPOJHBIX 00Pa30B MOKA3bIBAET €0 HEMOBTOPUMBIN MHANBUYATbHbBIN
CTHJIb, KOTOPOT'O HET Y APYTUX XYJ0KHUKOB.

Kpome Toro, B riaBe paccMaTpUBaIOTCA Pa3MBILLICHUS O HETPAAULIMOHHOM
pomane. Tak, nureparyposen J.KypoHoB, oTMeuas, uto B mociieHue rojabl XX
BEKa B pE3ylbTaT€ TBOPYECKUX IIOMCKOB IOSBUJIOCH HECKOJIBKO POMAHOB,
YKa3bIBA€T, YTO 3TH MPOU3BEJCHUS 3HAUYUTEIBHO OTIMYAIOTCA OT «TPaJULMOHHBIX
POMaHOB», TO3TOMY BO3HHKAeT HEOOXOAMMOCTh NPUMEHSTh K HHM TEPMUH
«MOJEepHUCTCKUN poMan». OH TOMYEPKMBAET TaKHMe HX OCOOCHHOCTH, Kak
nepervieTeHne peanbHoCcTH U (panTaznn («YenoBek mepen 3epkagom», «Pa3BanuHbl
Ha XOJIMe»), MpeodiiaJaHue CHMBOJIUYECKOTO W METaOPUUYECKOTO BBIPAKECHUS
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(«ba3zap»), yCIOBHOCTh TIOHSATHM BpeMeHM U TnpocTtpanctBa («byHT U
MOKOPHOCTHY), CO3JaHUE IEIIOCTHOCTH U3 ()parMeHTOB, Pa3BOPAUYMBAIONIUXCS B
JIBYX Ppa3JIMYHBIX BPEMEHHBIX M MPOCTPAHCTBEHHBIX H3MepeHusx («BeuHblit
CKHUTAJICI»). OTH 4YEpThl, MO €ro MHEHUIO, OTJIWYAIOT TaKUEe MPOU3BEICHUS OT
TPaJULMOHHBIX POMAaHOB, B KOTOPBIX, HECMOTpPS HAa CHJIbHBIE PEATMCTUUYECKUE
TEHJICHIINU, H300pa)kajJuch CIEHBbI, COOTBETCTBYIOIIUE JIEUCTBUTEILHOCTU. B
JPYrOM HUCCIEIOBAHUM, TOCBSIIEHHOM 3TOM TEME, OTMEYAETCsl, YTO B POMAaHax,
Takux kak «YemoBek mepen 3epkaiom» u «Adaoryn» O.Myxrtopa, «bazap»
X. Jdyctmyxammana miposiBisiercst gpuiocodpckoe pa3mbliiieHue; B «Thicsue OaHO
mao» U «Pa3BaimHax Ha XO0IMe» — IICUXOJIOTMYECKWW aHanu3; a B «Urpe
6abouek» T. Pyctama — abcypanHas ujesi, 4To JaeiaeT uxX HeTPaAUIIMOHHBIMHU.

Ecnu oOpatuTh BHUMaHUE, MHOTHE U3 TIEPEUHCIICHHBIX BBIIIE OCOOCHHOCTEH,
TakMe KaK KOMIIAKTHOCTb, CHUMBOJIMYHOCTh, (PaHTaCTHUHOCTh, (unocodckas
pedekcus, TCUXOJIOTHU3M, CYIIECTBYIOT W B TPAAWIIMOHHBIX pOMaHaX, HO HE
BBICTYNAIOT Ha MepBbli muaH. CiaeaoBaTeNnbHO, KaK U JJIsl BCEX HETPAIUIIMOHHBIX
MOHSITUM, B XYJ0KECTBEHHON JTUTEpPAType TaKKE HE YCTAHOBJICHBI ONpE/IeTIEHHbBIC
MpaBuiia JIJIsi HETPAJIUIIMOHHOCTH. B 4acTHOCTH, CUUTATh POMAH HETPAJUIIMOHHBIM
MOYHO, UCXOJSl U3 TOTO, YTO TAKMUE XaPAKTEPUCTUKH TPAIULMOHHBIX POMAHOB, KaK
«MacmTabHOE MPOU3BEACHUE C TUIOTHOW COOBITUMHON KaHBOWY, «MHOTOTUIAHOBBIHN
CIIOXKHBIM  CIOKET», «IIMPOKOE H300paKeHUe >KU3HUY», «MHOTOUYMCICHHBIC
nepcoHaxu, (HOPMUPYIOIIHUE CIOKHYIO CUCTEMY 00pa3oB», «OMUCAHUE OOJIBIIOTO
Mepuo/ia >KU3HU Teposi», HE SIBISIOTCS BEIYIIIUMU, a TOPOU U BOBCE OTCYTCTBYIOT.

Bo BrOopoii wuwactu rnaBbl, paccmarpuBaroliendn Bomnpoc «lapmonusn
JUPUYECKUX U INUYECKUX 00pa3z0e ¢ cmuie @blpa)xceHusn», BHUMAHUE YJICICHO
aHanu3zy pomaHoOB mnucatens «YHenoBek mepen 3epkaiom», «CTpaHa W 1IapCTBO
KEHITUH». V3BECTHO, 4YTO CYIIECTBYIOT pa3Hble B3TJSAIBI U KiacCU(pUKAIUU
JUTEPATypOBENOB OTHOCUTEIBHO JIETIEHUS XY/10KECTBEHHON JTUTEPATyphl HA BUIBI
1 kaHpbl. Cpei HUX MOXKHO BCTPETUTh KJIACCU(PHUKALMU MO CTHIIO BBIPAKEHUS
wm  ¢dopme u  comepxkanHuto. CorilacHo  KOMMEHTapui0  ApHUCTOTENS,
XyJIOKECTBEHHYIO JINTEPATYPY MPHUHATO NEJIUTh HAa TPHU THUIA — BIHYECKYIO,
JUPUYECKYIO U JpaMaTHYecKylo. Takke B JUTEpPaTypHOM IPOIECCe CO3aBAJIUCh
TaKue MNPOU3BENICHUS, B KOTOPHIX MOXHO YBHUJETh MEPECEUCHUE JIUTEPATYPHBIX
*aHpoB. B wuactHOoCcTHM, B pomMaHax OwmoHa MyxTapa, H3BECTHOTO CBOUM
HETIOBTOPUMBIM  WHJIUBUAYAJIbHBIM  CTHWJIEM B  y30€KCKOM  JuTeparype,
HAOJIOMAeTCsl XY/IOKECTBEHHAsT HWHTErpalusi JTUTEpPaTypHBIX KAHPOB Kak TIO
dbopme, Tak U MO COACPIKAHUIO.

OtpaxxeHrue CBOMCTBEHHOrO JMUYECKOMY THUIYy peadu3Ma B JUPUKE W
XapakTepHOTrO JId JIMPUYECKOTO THUIIA POMAHTH3Ma B DJIUYECKOM CO3JAET
TrapMOHUIO JIMPUKO-3IMYECKOro odbpasza. B pomanax Omona MyxTapa TriaBHOE
MECTO 3aHMMAaeT BHYTPEHHUH MHpP T€pOsi, €ro MbICIH, CaMOCO3HAHUE, €ro
JYIIIEBHBIE MYKH Ha TYTH K TMO3HAHUIO MHUpa 4Yepe3 HEro, a HE HACHIICHHbIC
COOBITHSIMHU, KaK B TPAIUIIMOHHBIX poMaHax. «B mociemnne rofsl B y30€KCKOM
JUTEpaType BO3POCIO BIUSHUE JIMPUYECKOTO MOCTPOEHHUS, YTO MOKHO YBUAETh HA
npuMepe npo3andeckux npousBeneHuil. OOpa3 yenoBeka, HaXOISAIIErOCs HAeUHE
CO CBOMMH MBICIISIMH M BOOOpaKEHHMEM, MPHUCIYIIMBAIOIIETOCS K 3BYKaMm
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MPEAMETHOIO MHpa M CTPEMSIIErocs K TIOHUMaHHIO IIOCPEACTBOM CBOUX
JIyXOBHBIX TEPEKUBAHUI, YACTO CO3/AETCS B TAKUX DMUYECKUX >KaHpaX, Kak
pacckasbl, HOBEJUIbI, POMAaHbL. Y 3TUX MEPCOHAXKEN €CTh BHYTPEHHSISI aKTUBHOCTb,
Takas e, KaK U B IMpuKe»’.

Poman nucarens «Yenosek nepes 3epKalioM» OTINYAETCA OT TPaJULIMOHHBIX
peaTMCTUYECKUX POMAHOB, HAMMCAHHBIX 10 MOMeHTa ero cosnanus (90-e rojsl
XX Beka), CBOEM KOMIIO3HUIIUEH, S3BIKOM M CTWIEM HU3JI0XKeHUus. B Hem
npeo0sialaloT TakKue MPUHIMIBI BBIPA3UTEIBHOCTH, KaK pPOMAHTH3M, a He
COOBITUMHOCTh, U300paKEHHUE MCUXUKU, a HE MOBECTBOBAHUS, MOJACO3HATEIbHBIX
MBICJIEH IEPCOHAXKEU MPOU3BEIACHUS.

JlaHHOE TIpOU3BEACHUE COACPKUT JIBa dnurpada, mepBblid U3 KOTOPBIX B3ST U3
cienyrouero yersepoctuius Oioexa:

“Tarix va falsafa chuqur, murakkab,

Hayot mash’alidur haqiqat, chin gap,
[jodning bulog‘i tinimsiz ogsin:

Ming sir bor tuprogda — olsangiz bir kaft2.

Uepes o1o uyerhipexctumme OwmoH MyxTtap wn300paxkaer KuU3Hb W
nepexuBanus Banu, rIaBHOrO reposi MPOM3BEACHUS, OHM HAXOMATCSA y3Kas Kak
«J1aJIOHBY, Y3KU MO 00BEMY, OH OKPY>KEH TPEMSI-UEThIPbMS JIIOJIbMHU, HO TIPU 3TOM
B €ro JKU3HU «HA JIAJOHHM TASTCSA THICAYM TalH»», OINHUCHIBAET €ro XU3Hb KaK
MOJIHYIO 3araaky. Ml oH «3acraBisieT) ynuTaresns BMECTE C TE€POEM UCKATh PELICHUE
ATOM 3arajkH.

[IpeBpamienrie Tpo3bl M TMO33MM B CMEHIAHHYIO (OPMY BBIpAKEHUS
HaOmonaercss U1 B pomaHe mnucarens «CTpaHa M LApCTBO JKEHIUMH». PomaH
npencraBiser cobod Hebompimoi pacckaz (60 crpanum). Cremyer Takxke
YUYUTHIBATh, YTO XapPAKTEPUCTUKU POMAHA BBIPAXKAIOTCS HE TOJIBKO €ro Pa3MepOM.
XoTa poMaH KOMIIAKTEH, OH MOXET BbIPA3UTh SIHYECKOE HACTPOCHHUE U
coJiep KaHue 1eNIon 31oxu. B yacTHOCTH, UcaTellb 00BACHAET CBOE CTpEMIICHUE K
KOMIIAKTHOCTU B MOCTPOEHUU CBOMX POMAHOB CIEAYIOIIUM 00pa3zoM: «/ljs meHs
BaYKEH TOH. Y KaXXJIOr0 MPOU3BEIEHUS JOJKEH ObITh CBOM TOH, CBOE HAINpaBJICHUE.
Hainensslii TOH 3a0a€T pUTM, U A NHILY, cienys emy. MIMeHHO OH ompeznenser u
00BEM, U 3aBEpIICHUE IPOM3BENCHUS» . JIeHCTBUTENLHO, B KAXIOM M3 POMAHOB
Omona MyxTopa NpPUCYTCTBYET YHUKaJIbHBIA TOH, KOTOPBIM B OMNpPEACIEHHOU
CTETICHU CBSI3aH C BKIIOYEHHBIMU B HUX MOdTHYECKUMU (pparmenTamu. KazakOoi
FOnnpames pacckazan: «ABtop (A. Myxrtap — A.X.) B lepuoj HE3aBUCUMOCTH BHEC
B y30€KCKHE pOMaHbl psiJi HOBIIECTB. OH MBITACTCS YMEHBIIUTh 00BEM pPOMaHa,
VUHUTHIBAST HAMPSHKEHHOCTh BPEMEHHU, UpPE3MEpPHOE KOJMYECTBO WH(GOpMAIMHU U
HEXBATKy BpPEMEHHU y uutarensd. B To ke BpeMs, UCXOAS M3 TOrO, 4TO POMaH
SIBJISIETCSL <«OIOINEEeH TUYHOCTHY, OH CTPEMUTCS YCWIUTh IMCUXOJI0TU3M B 00pasze. B
€ro poMaHax HeT JMIIHHUX MOAPOOHOCTEH, a XyI0KECTBEHHBIH CMBICII HACTOIBKO

! Xacanos I1I. Jlocton Tapku6u Ba Tabuatu. — Camapkann: CamlY Hawmpu, 2011. — B. 25.

2 Oitbek. Cozum. (ILlebpnap Typaamu). — Tomkent: F.Fynom HoMumaru anabuér Ba canbar Hampuétu, 1980. — B.
64.

3 Omon MyxTop. Xap KHMHUHT §3 3aMHH, §3 0CMOHH 60p. // “Y30eKucTon afabuéTy Ba canbari’” raseracu, 1998,
6-MapT COHHU.
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r1y0OK, YTO €ro HEBO3MOXKHO OmucaTb»’. BO3MOMXHOCTH JIMPHYECKOTO THUIIA B
BBIPXEHUH XYJ10)KECTBEHHOTO CMbICJA B KPaTKOU (hOpME 3HAYUTENBHO IIHUPE, YEM
AIUYECKOr0 THUMAa. YUWThIBas 93TO, TMcaTellb dA(PQPEKTUBHO  HCMIOIb3YET
BO3MOXHOCTH JIMPUYECKON OOpa3HOCTH, YTOOBI CKa3aTh B HEOOJBLIIOM pOMaHE
«OOJIBIIINEY BEIIH.

Bropas rmaBa wuccnenoBaHMs O] Ha3BaHUEM  «XYH0KeCTBEHHAsl
KOHLENIHMSA U TBOPYECKOe MHUPOBO33PeHMe» COCTOUT U3 ABYX dacTted. B nmepBoi
4acTU MOJi Ha3BaHUEM «AOcypoHasa unmepnpemauus OelucCmeumeIbHOCmu)
UCCJENYeTCsl BIMSHUE a0CYypAHOW MHTEpPIpETaluy Ha Y30€KCKYIO JINTepaTypy Ha
ocHOBe aHanu3a pomaHoB OMona Myxrtapa «®dy» u «Teicaua u onHo auro». B
OTUX pOMAaHax II0J BIWUSHUEM MHUPOBOM JIUTEPATYyphbl B HAIEW HAIlMOHAJIBHOU
JUTEpAType MPOSIBISICTCS CTHIIb W300paKCHUS TPaBAbl KU3HU TAaKOW, Kakas OHa
€CTh Ha caMOM jeine, 0e3 JMIIHUX npukpac. [IpousBenenus, co3gaHHble B 3TOM
CTHJIC, OTPAXKAIOT CTPEMJICHUE YelIOBEeKa HAlTU cBOE «S1», OECCMBICIEHHOCTh €ro
KU3HU, CTPEMIICHHE OBbITh YINpaBisieMbIM B JIOAAX («bumocodus padcTBay,
«OercTBo OT CBOOOJIbI»), N30ABUTHCS OT CTEPEOTUNOB (IIAOJIOHBI), YCIOKHUBIINE
€My JKHM3Hb. XapaKTepu3yeTcs HAJIMYUMEM JKEJIaHUs, HO B KOHEYHOM MTOre
HECMOCOOHOCTBIO aIaTUPOBATHCA K KaKUM-JIMOO OOHOBIIEHUSM (HOBOBBEICHUSIM)
U APYTUM MOJOOHBIM TEMaM.

B TBOpuectBe OMoOHa MyxTapa MHOIO TE€M, COOTBETCTBYIOLIUX
HamnpaBJeHUsIM a0CypJHON suTeparypbl, B ero pomaHe «Ddy» — abcypnaHas
TPAKTOBKA JIEUCTBUTEILHOCTU. B pomMaHe ONMCHIBAIOTCS CTPEMIIEHHSI TJIABHOI'O
reposi — psjoBoro crpoutenss Mymibl Tammynara 1 €ro eIMHCTBEHHOTO pebeHKa
Tomrremupa — HaWTH cMmbic B aOCcypaHOW (OECCMBICIEHHOHN) JKH3HU U
IIPOUCXOJAIINE BCIEACTBUE ITONO U3MEHEHUS B X IICUXHKE.

BnusHue 3amagHoro sk3ucTeHuuanu3ma u ¢uinocopuu adcypaa Mbl MOXKEM
MOYYBCTBOBAaTh B pomaHe «Thicsya W OAHO JIMIIO», HAMMUCAHHOM B Haudane 90-x
rogoB XX Beka. ['oBops 00 0COOEHHOCTSIX TBOpYECTBAa MHUCATENS, YMECTHO
oOpaTUTh BHHMMAaHWE Ha CIEAYIOIIME MHEHUs JIUTepaTypoBeda YMapaiu
Hopmarosa: «B 90-e rogst OMon Myxrtap co3gan (npoussedenusi) «Twicsiua u
OJIHO JHIIO», «YenoBek mepen 3epkaiom», «Pa3Banuubl Ha xonMme», «CTpaHa H
1apcTBO  >KeHIuH», «llnaton», «Malgon»  («lliowadv») u  apyrue
3aMeyaTelbHble M CaMOOBITHBIE pPOMAaHBbI, KOTOpbIE SIBUJIUCh CEPhE3HBIM
HOBaTOPCTBOM B Pa3BUTHH HAIIEr0 HAMOHAJIIBHOI'O pOMaHa. DTH pOMaHBbI, IPEKIE
BCEro, OTJIMYAIOTCS cBOoeoOpa3ueM cojep:kaHusi, GOpMbl U CTUJIS u3noxeHus. Jlo
90-x romoB y30€KCKH pOMaH B OCHOBHOM II€Jl IO MyTH TPaJULIMOHHOIO
peasin3Ma. B yacTHOCTH, K 3TOMY HaIlpaBIEHUIO MPUHAJIEKAIN poMaHbl OMOHa
Myxtapa “Yillar shamoli”, “Egilgan bosh” («Bemep npowinoco» u «Ckronennas
eonoeay), coznanneie B 70-80-x romax. M3BecTHO, yTO B Hayaie BeKa MHUpPOBas
JUTEpaTypa, B TOM YHUCII€ U POMaHHas, MoIIa K MOJEPHU3MY, MTOCTMOJIEPHUZMY
Hapsily € TPaJMIMOHHBIM pPEATU3MOM, CTald (DOPMHUPOBATHCS IIKOJIBI POMaHa,
OCHOBaHHbIE Ha pAa3IMYHbIX (QUIOCOPCKUX U DICTETUYECKUX TEUYCHUsAX. B

! Omon Myxrap. Tannanran acapiap. — Tomkent: Fapyp Fynom Homuaru Hanrpuér-mar6aa wokomuii yitn, 2023. —
b. 4.
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YaCTHOCTHU, OOJIBIION OMBIT HAKOIUIEH B 00JIACTU XYI0KECTBEHHOTO UCCIIEA0BAHUS
KU3HA U JIWIHOCTH, HAOIIOJEHUS W BBIPAKCHHUS IMOTOKA CO3HAHUS HAa OCHOBE
abcypaa, SK3UCTEHIUAIN3MA, MU(POIOTUYECKOr0 U PEITUTHO3HOTIO MBILILIEHHS» .

Tor daxt, uro pomansl OMoHa MyxTapa JUIIEHbl KOHLENIMN KOHKPETHOT O
IIPOCTPAHCTBA U BPEMEHU, HE O3HAYAET, YTO ITU POMAHBI OTOPBAaHbI OT PEAIBHON
KU3HU U COLIMAJIBLHOTO cojiepkaHus. B pomanax mucaresns onucaHbl MpOOJIEMBI,
KOTOPBIE CErOJIHS MY4YarOT MHOTHX JIFOJIEH U 5KIyT CBOEro pemeHus. XOoTs MHOTUE
nepcoHaxu poMaHa «Tbicsya MU OJHO JIMII0» BOIUIOUIEHBI KUBBIMU JIIOJIbMH, Ha
caMOM Jiel€ 3TO Ypo[iuBble, Oe3nukue moau. OHM CTad TakUMHM H3-3a
OTCYTCTBUSI PEIUTIMH, HEBEPUS U OTCYTCTBUS BHEIIHOCTHU. [lepcoHaku nucarens,
CUMTAIOIIMECS] OTHOCUTENBHO IMOJOKUTENbHBIMHU, HECKOJIBKO MEJNIKHE, TPEXOBHBIE,
320y KIaoluecsi, He uAealbHble, KaK B PEAIUCTUYECKUX Npou3BeneHusx. OHu
00sTCA B3IJISSHYTh Ha MpaBay, HE CIIOCOOHBI HAWTH MPABUJIBHBIN MyTh B CBOEH
KHU3HU, Omyxnaiot OecuenbHo. X cynpba nMeeT pu3oMaTHUECKH XapakTep, Kak
U CyJbOBI JIIO/IeH, IBITAOIINXCS BRIOPATHCS U3 TaOMPUHTA.

Uro0bl MOHATH PU3OMY, JOCTATOYHO MPEACTABUThH 3alyTaHHYIO KOPHEBYIO
CUCTEMY pacTeHHs. Y HEe HET HM Hayaja, HU KOHLA, HU LIEHTPa, HU OCH, BCE
MepeMeIIano U 3amyTaHo. Puzoma — 310 6€cCUCTEMHOCTh, HAOOP HEOKUIAHHBIX
pEelIeHnd, COBOKYIHOCTb JIEWCTBUM, IIOCIHEACTBHUS KOTOPBIX HEBO3MOYKHO
npenckasarb, Guiocodusi, mogo0Has Xaocy.

I'epon pomana «Tbeicsilua W OJHO JULIO» — JIFOJAU, JUIICHHBIE BEPHl U HE
uMeroIre yOexaAeH!i, MONUPAIOIINE HAMOHAIbHBIE IEHHOCTH HAapo/a, HOCAIIME
THICAYY U OHO JIUIO JJISI JOCTHKEHUSI CBOMX 1I€JIE€H, CYIIECTBYIOIINUE B JKU3HU, HO
«HE XUBYIIHE.

Kpome Ttoro, B mpocTtpaHCTBE U BpPEMEHH, € OIUCHIBAIOTCA COOBITHS,
BIIEpEAMN JUIsl JIIOJIE HET CBETa — HET BEphbl, HET CBATOrO MasKa, Ha KOTOPbIU
MO>KHO ONEPETHCS, MOJOKUTHCS, TOBEPUTb.

Wneonorust oOiecTBa, OCHOBAHHOTO Ha aTren3Me M 0e300kuM, He MOorja
MpEeIOKUTh HUKAKONW OecCMEepTHOM wujeu, Kortopas Obl ocBemlana Oyayiiee
4eJIOBEKAa U J1aBajla €My JKEIaHHUE JKUTh, IO3TOMY OHO MCIOJIB30BAJIO CTPaxX Kak
TJIaBHBIA MHCTPYMEHT YIpaBJIeHHs O€3y1ep>KHON TOJIOH.

B o6mem, repou oboux poMaHOB Pa3ydWJIUCh HCKAThb CMBICT U3HU, OHU
TOTOBBI OTKa3aThCsl OT BCEX CBSIICHHBIX MOHATHN M Jake CBOEH JIIOOBU paju
JOCTHKEHUSI CBOEH IeJIM, CIOBOM, OHHM OOpEYEHBl KUTh B JIEPECCHBHOM
HACTPOCHHUH, UHBIMU CIIOBAMHU, CTAHOBUTCS SICHO, YTO BCE 3TO a0CypHOE YYBCTBO.

Pomanbl «®Py» u «Tricsaua U OJJHO JIMILIO» BAXHBI TEM, UTO UX JIETKO YUTATh,
COOBITHS JIETKO TOHSTh YHTATEN0, OHH MOOYXKIAIOT JIFOJeH OTOWTH OT abcypra,
MOJIIOOUTD JKU3HB, LICHUTh €€ U CO3/1aBATh CMbBICI B CBOEH JKU3HH.

Bo Bropoii uactu rnaBel «Croppeanucmuueckoe Mupogo33peHue 6
meopuecmee Omona Myxmapa», WCCIENYIOTCS XapaKTEPUCTUKU HANPABICHUS
Cloppeajiu3mMa Ha OCHOBE aHaJIM3a poOMaHa aBTopa « Pa3BanuHbl Ha XOJIMe».

«Croppeasii3M  BO3HHK  TO7]  JIO3yHTaMHd  CBOOOABI  BOOOpa)KEHU,
OCBOOOXKJIEHHUS YEJOBEKa OT OKOB IMBWIM3AIMH, CO3/JaHUs Oojee BBICOKOM

! Hopmaros V. Mo cexpu. — Tomkent: Iapk, 2007. — b. 223.
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peabHOCTH, 4YE€M OINHCaHWe OOBEKTUBHOM pEAbHOCTU U XYJI0KECTBEHHOTO
MO3HAHUSA, N300paKEeHUS TITYOOKHX YTOJIKOB YEJIOBEUECKOT0 pa3yma, BO3JICHCTBHS
Ha TUTACTBHI €ro MOJCO3HAHUS, CO3aHMs XYA0KECTBEHHOI'0 OOIIEHUSI, KOTOPOE OH
CTPEMUJICS PEATN30BATh, CUMTAJ «aBTOMATUYECKOE MUCHbMO» OCHOBHBIM METOJIOM
TBOpuecTBa»’. AHape Bperon B cBoeM «ManudecTe Croppeann3Ma» TOBOPHT:
«llenb UCTUHHOTO TICUXUYECKOr0 aBTOMATU3Ma COCTOUT B TOM, YTOOBI 00ECIIEYUTh
peaIbHOE CYIIECTBOBAaHUE MBICIH, HE3aBUCUMO OT (OpMBI, B KOTOpPOW OHa
nposiBIIieTCS, W30aBUTh €€ OT KOHTPOJIS pa3yma, BbIpa3uTh €€ 0e3 BCAKOU
SCTETUYECKON MU JTyXOBHOU HIEH»?,

Pabotbl, co3manHbIe ¢ CIOPPEATHCTHYECKUM MUPOBO33PEHUEM, MOKHO HAWUTH
u B TBopuecTtBe OMoHa MyxTapa. JIurepaTypoBeapl OTMEUAIOT, YTO CIOPPEATIU3M
MPOXKUI CBOK KU3Hb B 3aIlAJHON JIUTEPAType, HO CUYUTAETCS OTHOCUTEIIBHO
HOBBIM HarmpaBlieHueM Ui y30ekckod swureparypbl. I[lpousBenenuss OmoHa
MyxTapa, B TOM 4YuCJI€ POMaHbl TPUIOTHUU «YHEThIpE CTOPOHBI CBETA», YBOISAT
yuTaTellsi OT CO3HATEIbHOW, WHTEIUIEKTYaJIbHOM >KU3HM K SMOLMOHAJIBHOMY,
JTyXOBHOMY MUPY, IIPY TOM, UYTO MPOCTPAHCTBO U BPEMsI HECTAOWJIbHBI, & COOBITHUS
MIPOUCXOMSAT BO CHE.

XapakrepHytro s ctuina OMoHa MyxTtapa MaHepy XYI0KECTBEHHOTO
BBIPAXEHUS HEJIb3s Ha3BaTh YUCTO CIOPPEATUCTUYECKUM 00pa3oM, OTACIICHHBIM OT
peanin3ma. Jltoau B €ro npou3BeICHUAX KUBYT OOBIYHOM KU3HBIO, KaK U Jpyrue
moau B obmiectBe. OgHAKO, OMUCHIBAs MICUXUKY ITUX MEPCOHAXKEH, Mucaresib He
CBS3BIBACT HMX C MEJIKUMH BXOXACHHSIMH U TpoOieMamMu OOIIecTBa, HO
paccMarpuBaeT HMX MoAco3HaHue. OH COCpeloTayuMBaETCS Ha MEPEKUBAHUSIX,
JIeXKAIHUX B OCHOBE UX JTYIIU.

Uurarens-KHUTONI00, TPOYUTABIINK poMaH «Pa3BaamHbl Ha XOIMeER,
3a0bIBaCT O peaJbHOM KU3HU M JOJIT0 HE MOXKET BBIUTH U3-TIOJ BIMSHUS
npousBeneHus. Bmecre ¢ Mupsa ['anmboM oH TepsieTcss B 3apOCisX KaMbIIIa,
NBITACTCS HAWTH TMPaBUIBHBIA MyTh, OMYXKJaeT MEXIy MEUTOM MW TpaBloH,
ucropuel u ceroaHsmHuM aHeM. [lo1o0HbIe croppeaiucTUYecKue 00pa3bl MOXKHO
BCTPETUTh W B JPYIMX IPOU3BEACHUSX IHCATENsA, B TOM YHCIE B pPOMaHax
«Tpicaua u omHO sMUO», «YenoBek mepen 3epkanom», «llmaton». B 3THX
MPOU3BEACHUSX MOXXHO YBHJIETh, YTO BOOOPAKEHHE M KHU3Hb, BBIMBICET U
pEaIbHOCTh TPHOOpPENM YHHUKaIbHYIO OOImHOCTh. B pomane «Twicsua u oaHO
muio» nyx AOmymiel Xakuma HaOMIOJaeT 3a CBOMM TEIIOM TIOCIE CMEPTH,
HWCUYE3HOBEHUE B OJIHOYAChE JEBATHUATA)KHOM OpraHu3aluy I10Jl Ha3BaHUEM
«Hcropusa u Kynbrypa», B pomane «Henmosek mnepen 3epkaiiom» teino Cupoxa
MyaJUulMMa Pa3AeiisieTCsl Ha TPU JUIA U OHH YXOIAT B TPU CTOPOHBI, B POMaHE
«[lmaton» YcMaH BcTpedaeT Trpynmy JEpBHUINEH W3 KojoAlla B OecKpaifHei
MyCTBIHE, & B poMaHe «Pa3BanuHbl Ha XonMme» Mupzo 'anub Buaut tena baiipoHa,
Marmpa6a u Jlrordu B pazBaiiiHax B MyCTBIHE, YTO YKa3biBaJIo Ha (uiiocodckue
MBICIIA O TOM, YTO HET T'PAHULIBI MEXAY NPOILLIBIM M HACTOSIIUM, U YTO CETOAHA

! Kyponos [I., Mamasonos 3., lllepanuesa M. Anaduétmynocnuk nyrati. — Tomkent: Akagemnamp, 2010. — B.
291.

2 Amzmpe Bperon. Manugect croppeanmusma, 1924 rox | BJIOI' IIEPEMEH. Peremeny.ru (Kupum BakTd —
25.04.2024)
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HEeU30eXKHO CTaHET MPOILLILIM 3aBTpa. Kpome Toro, unrarens yoexaaeT pa3BUTHE
COOBITHII W JIOTUMHOCTH CIOKETa, CBUACTEIHCTBO XY/IOXKECTBEHHON TKAaHM Ha
KU3HEHHOH, (GHI0COPCKOM OCHOBE.

[MucaTtenp akIEHTUPYET BHUMAHHME HE Ha M300pAKEHUM COOBITHS, a Ha
MICUXOJIOTUYECKON SBOJIIOIUU T'€POEB, UX IMOJCO3HATENbHBIX MEPEKUBAHUAX, UYTO
SIBJISIETCS. TUTIMYHBIM JUUIS TPAIUlIMid MUPOBOW COBPEMEHHOM JIMTEPATYpPhl. IDTOT
CTWJIb, TO €CTh COCPEIOTOUYCHHE BHHMAaHUS HAa OCBEIIEHUU BHYTPEHHErO MHUpa
NepcoHaXkel — TMOTOKa CO3HaHWs, yaile HaOmogaercss B TBopuecTBe OMoOHa
MyxTtapa, 0COOEHHO B €ro MOCAEAHUX TPOU3BEICHUSIX.

Tperbss TnaBa nucceprauuu Ha3BaHa «MHAMBHAYAJbLHBIA CTHJIb WU
Xy/10:KeCTBEHHOe MacTepcTBO». IlepBas yacth Ha3BaHa «I panu noiImuueckozo
cmunay. Borpoc 0 MO3TUYECKOM CTUJIE BCEr/Ia U3Y4YaeTcs JINTEPATYPOBEIAMH KaK
aKkTyasibHas npoobsiema. ['oBopsi 00 UHAMBUIYAIbHOM CTUJIE XYAO0KHHUKA, YMECTHO
NpEXKe BCEro MOHITh CYTh 3TOW JUTepaTypHOil peBomornmn. A0aypayd durpar B
cBoux «lIpaBmiax nurepaTypbl» ONpeneseT CTHIb ClAeayomuM o0pazoM: «XoTs
BBIpaXEHHUS BCEX Y30€KCKHUX MHUCATENIeN U Ha y30€KCKOM SI3bIKE, KaKJIbIH U3 HHUX
obnamaer ocoObiM cTwiieM. OIHAKO 3TO COCTOSHUE CTHIIS HE MOXKET MPOSBHUTHCS
OTKpPBITO B MPOMU3BEICHUAX HEONBITHOrO MU cinaboro mucartens. Ctuimu cialbix
nucareyied MmoxoXu JApyr Ha apyra. OHUM THUIIYT OPOCTHIM, OOIIEIOCTYIHBIM
a3bIkoM. [To Mepe npoABMKEHUS MO3TA-MUCATENS B CBOEM HUCKYCCTBE OH HAUYMHAET
co3/aBaTh il ce0sl OCOOBIN CTUITb...

Mecto cTuiis B JUTEpaType SIBISIETCS OYE€Hb Ba)KHBIM, OYEHb 3HAYMMBIM.
BrionHe BO3MOXHO, 4TO WA€HM W HHPOpPMALMs B OJIHOM IPOU3BENCHUU ObLIU
pacckKas3aHbl CTapbIMU, ApyrumMu nodramu. CTHIIb — 3TO CHJIa, KOTOPAsl HE TA€T HaM
BO3MOKHOCTH MOYYBCTBOBAaTh, YTO CBEJCHHUS yCTAPEBIINE, CUJIA, KOTOPAsl CMOTJia
HAy4UTh HAC STOMY».,

XoTd CTUb JOCTAaTOYHO HW3YyY€H B  JIMTEPATypPOBEAEHUHU, BOIPOC
MCCJIEIOBaHUS €r0 MHIUBUAYATBHOCTH BCErla OyeT aKTyalbHBIM.

70-e m 80-¢ rompi XX Beka, M3BECTHBIC BO MHOTHUX HMCTOYHHMKAX Kak
JuTepaTypa Tepuoja 3acTosl, 3aCTaBWIM TBOPYECKUX JIOACH, KOTOPHIM OBLIO
CKYYHO Ha MYTH TPAIUIMOHHOIO TBOPUECTBA, UCKATh HETPAIUIIMOHHOE, HOBOE U
HOBAaTOPCKOE, MO3TOMY 3TO ObUI «IEpUOJ Nepexoja» B TBopuecTBe. OaHUM U3
nycaTenei, BhIICIUBIINXCS B 00JaCTH TBOPUYECTBA CBOUM CJIOBOM U CTUJIEM B ATOT
nepuon, sBiasiercas OmoH Myxrtap. Ero mnpousBeieHuss 4uTalOTCsS € OCOOBIM
BHUMAaHUEM C TOYKHU 3PEHHUS SI3bIKA, KOMITO3UIIMU, CUHKPETHU3MA TUIIOB U KAHPOB,
YHUKQJIBHOTO METOJ1a U300paKEHUsI, BBIPA3UTEILHOCTH CTHIISL, €AUHCTBA (DOPMBI U
COZIEpIKaHMUS.

I'msans Ha wHAMBHAYanbHBIA cTWIb OMOHa MyxTapa, MOXKHO IMEPEYUCIUTH
CJIENYIONINE YHUKAIbHBIEC YEPThI, KOTOPBIX HET Y APYTUX XYI0KHUKOB:

1. B pomaHax mnwucaTtenss OTPaXEHbl TPAAUIMU HAPOAHOTO TBOPYECTBA.
Hanpumep, B pomanax <«OKenmuna nagumax» u «IlnaToH» nOpucyTCTBYIOT
AIEMEHTHI (POJIBKIIOpPA U HAPOJHOTO MOATHYECKOTO SI3bIKa. Takke B ATUX POMaHax
MHOTO CIOETOB, OJIU3KUX 10 TEMATUKE )KaHpaM y30€KCKOro (oiabKiIopa.

! A6nypayd durpar. Tannauran acapnap. |V sxuna. — Tomkent: Mabnadusrt, 2006. —B. 17.
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2. CTunb BBIPAXKEHHSI TAKUX POMAHOB, Kak «YenoBek mepen 3epKajiom»,
«CTpaHa M HapcTBO KEHUIMH», «ThIcs4a U OJHO JIMLOY», «Pa3BamuHbBl HA XOIME»
OCHOBaH Ha COYETAHUHU JIMPUYECKUX U JMHYECKUX 00pa3oB. B aTux pomanax,
MOMUMO  SICHBIX CTHUXOTBOPHbIX (pa3, mnucarenb-nodT (OmoH MyxTap)
IIPEICTABIISIET TAKXKE CTUXHU, BBIPAXKAIOIINE OTHOLIEHUE T'€POEB IIPOU3BEACHUS 10
OTHOLLIEHHIO K JYIIEBHOMY COCTOSIHHIO I€POEB, CIOKUBIIUMCS SMOLHOHAIBHBIM U
COLIMAJIHBIM CUTYalHSIM.

3. Pomanbl mucarens «@dpy» u «Tbicdya U OAHO JIMLO», OTpaKkarolIne
TPaAULMK MHPOBOM COBPEMEHHOMN JIUTEpaTyphbl, IEMOHCTPUPYIOT a0CYypIHYIO
WUHTEPIPETALNI0 JEHCTBUTEIBHOCTU. ['€poM 3TMX pPOMAHOB NPOXOIAT 4YeEpe3
pa3nuyHble MEpeKUBaHUS B MOMCKAaX CMbIcia cBOoed ku3Hu. UM oObsacHsercs,
3a4€M OHU JKHMBYT B JKU3HH, UX CTPEMJICHUS, Y3HaTh, B YEM MX IJlaBHas Muccus. B
ATUX pOMaHax JUAUpyeT Oau30cTh K cTHito Anboepa Kamro, otia abeypja, 1 B TO
e BpeMsI BOCTOYHO-00pa3HbIi METO/.

4. Ha npumepe pomana «Pa3BajauHbl Ha XOJIME» Mbl BUAUM, UYTO 3JIIEMEHTHI
CIOPPEAIMCTUYECKUX 00pa3oB BCTpeyaroTcs U B TBopuecTtBe OmoHa Myxrapa. B
TOM POMAHE CMEIIaHbl peajbHas XU3Hb W HEpeallbHas *WU3Hb, MEUYTa U IPaBo,
UCTOPUSL U CErofHAIIHMNA AeHb. HeT derkoro oOpa3a BpeMEHHM M IPOCTPAHCTBA.
CoObITHA B NMPOU3BEICHUHM HAIOMUHAIOT CHUTYallMd, BO3HUKAIOUIME BCIIEACTBUE
TSOKENOM  OGCCOHHUIBI WM Hapko3a. Takke B pOMaHe  dJIEMEHTHI
CIOPPEATUCTUYECKON MU(OJIOTUHA MOXKHO OOHAPYKUTh B U300paKEHUH COOBITHH,
CBSI3aHHBIX C PEJIUTHMO3HBIM 3K3UCTEHLINAIU3MOM.

5. B cBoux pomanax aBTOp 3((EKTHMBHO HCIOIB3YEeT MHOTHUE BH/IbI
MHTEPTEKCTa, BKJIOYAs 3arojioBOK, snurpad, uuraty (Tabmmiy, (QparmeHr),
PEMUHUCLEHLINIO M aulto3uto. KpoMe TOro, moMmMo mHO3TOB, KU3Hb KOTOPBIX
n3o0paxkeHa (takux kak Jlrordpu, Mampab, baiipoH), OH HPUBOAMUT TaK¥Ke
NOJIXOAIINE IS W300paKEHUs] COIEpKaHUS JEUCTBUTEIBHOCTH NPHUMEPHI U3
MPOU3BEICHUI TaKuX MO3TOB, kak Anmmep HaBou, Hanupa, Xamung Anumokas,
Oribek, 'adyp I'ynsim. EcTh B poMaHax v CTUXH COOCTBEHHOTO COUMHEHUS.

Jluteparypubiii KpuTuk A.CaOUpIUHOB OTMEYall, YTO OCHOBHON — OCEBOM
TeMoli — B pomaHax Omona Myxrtapa sBiserca Tema byxapel, ee wucropwus,
apreakTel, o0Opa3 >kuTeneil byxapbl, UCTOpUYECKHE TAMSITHUKH, MPOOIEMBI
OIKCaHbl ¢ 0cO000i1 F0OOBBIO, IPUUEM OH OIHMCAJ 00pa3bl U HACTAMBAET HA TOM,
YTO BO3JEP>KUBAETCS JAXKE€ OT OTKPBITOW peakUWy Ha UX JEHCTBUA, HE HIET IO
NyTH JENEHUS Ha «OelbIX» U «UEPHBIX», «OTPHULATEIbHBIX U MOJOKUTEIbHBIX).
«MneanpHblil» repor TPAJAMILMOHHBIX POMAHOB IMPEACTAECT PEAIbHBIM I'e€pOoeM
npousBeaeHut O. Myxrtapa. Mbl HeHaBUAMM TMpecTyrvieHus Tomremupa u
KaneeM ero Oynyiuee... B pomanax A. Myxrapa o0pa3bl IpOIUIOro ¥ HaCTOSALIETO
rapMOHUYHBI U CIYKaT PAcCKpbITHIO €IuHOM wuaeu. HemoBropumelil 00mHK
PETPOCIIEKTUBHOIO MpeAMeTa oOTpaxaercs Ha (oHEe BOOOpa)KeHHs TEpPOEB U
nepcoHaXkei. DTa CUTyalusl OTYETIMBO BUAHA U B (PUI0CO(DUM )KU3HU U CMEPTH U
CIIY)KUT BHEAPEHUIO B AJIPO IMPOM3BEIEHUSA WIEH BEYHOCTU AYIIM M TOrO, YTO

CMCPTDb HC ABJIICTCA KOHCYHBIM ITYHKTOM HaSHa‘ICHI/IH...»l

! Cabupmunos A. MabHaBusaT Ba Mabpudar yammManapu. — Tomkent: Akagemnamp, 2016. — B. 92.
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B TBOpuecTBe mucarens MOXHO 3aMETUTh €Ille OJUH CBOEOOpa3HbIN
CTWIMCTHYECKHM  acreKT:  OoNbllle  BHUMAHUSA  YHENSETCS  ONHCAHUIO
MO/JICO3HATENbHBIX  MBICIEM W pa3sAyMHil TE€pOeB  MPOU3BEACHUA, YEM
ITIOBECTBOBAHUIO O TEPEKUTOM T'€POEB BO BPEMEHHM M INPOCTpaHCTBE. B MaHepe
OCBELICHUs IyXOBHOIO MHpa M IIOTOKA CO3HAHUA, €CIM OCTaBUTh B CTOPOHE
OIMCAHNE NOBCEIHEBHOM JKU3HU T'€POEB, BUIHO 3aMaJHOE JIUTEPATYPHOE BIUSIHUE
Ha TBOPYECTBO IHACATEIS.

Bo Bropoil wacTu T1iaBel mOJ Ha3BaHUEM «HMumepmexcmyanbHocmsy 6
pPomanax nucamens) HA OCHOBE METOAA CTPYKTYPHOI'O aHAJIW3a HMCCIIENOBAHBI
pomanbl «OKenmmHa nagumax» u «Pa3BanmuHbel Ha xonme» Omona Myxrapa.
N3yueHne sBICHUS HHTEPTEKCTYaJbHOCTH, KOTOPBIM paccMaTpUBaeTCad Kak
AJIIEMEHT METOJa CTPYKTYPHOI'O aHallu3a, elle OOJbIlle COBEPLICHCTBYET aHAJIU3.
WNHTEepPTEKCT U MHTEPTEKCTYAIbHOCTh B MUPOBOM JIMTEPATYPOBEICHUH MOAPOOHO
m3yunnu FO.Kpucrtesa, P.baprt, JI.J[xennu, XK.Jlener, U.Apnonsn, W.Mnbuw,
10.Kapaynos, FO.MockBuHs, H.®areena, a  TaKxe B y30E€KCKOM
JUTEPATyPOBEICHUN M.IOnnamies, M.Xon6ekoB, J.Xynoitbepranona,
N.A3zumoBa, @.XomupoBa. I[loHSATHE WHTEPTEKCTYAIBHOCTA ONPEAEIEHO B
«CrnoBape nurepaTypoBefeHUs»: «HTepTeKCTyallbHOCTh (JIaT. inter — MexAy,
textum — TkaHb, CBSI3b, TEKCT) — TEPMHUH, BBEJICHHBIM B HAayKy (QpaHI[y3CKUM
¢unonorom HO. Kpucresoii. [lo ee MHeHHIO, JIF0O0N TEKCT MPEACTaBIsIET COOO0M
COBOKYITHOCTh IIMTaT, BOOpaBIIMX B ceOs myTreM mpeoOpa3oBaHUs paHEe
CYILIECTBOBABIIIME  TEKCThl. OJKCHEPThl  MOAYEPKUBAIOT, YTO  KOHUEMIIHS
MHTEPTEKCTYaJIbHOCTH OblIa CO3/1aHa HA OCHOBE Pa3BUTHSI B3IJISIIOB POCCUICKOTO
ydueHOoro M. baxTuHa, HHBIMU CIIOBAMH, Ha OCHOBE IepeBocnpuiaTusa. M. baxTun
TOBOPUJ O 3aKOHaxX CYyIIECTBOBAaHUS JIMTEpATypbl, a J000€ MpOU3BEICHUE
OTPa)KaeT pPEaJbHOCTh TBOPYECKOW JIMYHOCTM — MHUCATENsA, HAXOIHUTCS B
PETYJISIPHOM JMAJIOTre C JINTEPATYPOU MEPE] HUM U €ro COBPEMEHHUKAMHU, TO €CTh
CYILIIECTBOBAHUE JIUTEPATYPbl HOCUT MHTEpCcyObekTHBIM xapakTtep. FO. Kpuctesa,
nojyepkuBaromas (GopMalibHyt0 CTOpOHY ydeHuss M.baxTuha, orpaHmyuBaer
JMAJIOT paMKaMH TE€KCTOB M BBIBOJIMT HA MEPBBIM TIaH UHTEPCYOBEKTUBHOCTH U
MHTEPTEKCTYAILHOCTE» . B uacTHOCTH, ()paHIly3CKuii JIUTEpaTypHBIi KpUTUK P.
bapt momnepxuBaer SBICHHE MHTEPTEKCTYATbHOCTH W HA3bIBACT JIOOOM TEKCT
«uuTtaton 0e3 kaBbluek». [1o ero MHeHHIO, OO0 TEKCT (PAKTUYECKH CUUTAETCS
WHTEPTEKCTOM, B KOTOPOM B TOW WJIM WHOW CTENEHU MPUCYTCTBYKOT TEKCTHI,
OTHOCSIIMECS K TNPOLUIOW M HACTOALIEHM KyJIbType. B  Xym0XKXEeCTBEHHOM
MPOU3BEJICHUN JUAJOTMYECKHM YYBCTBYETCS BJIMSIHHE JIPYyTMX TEKCTOB C
MPEIIECTBYIOIEN U COBPEMEHHOM JINTEPATYPOU.

Pomansl aBTOpa «OKennmHa nagumax» U «Pa3BajavHbI Ha XOJIME» HAIMCAHbI
JAKOHUYHO W 3aMe4aTeIbHO C TOUYKHU 3pEHHUS UX KOMMO3UIMHU. B 00oux pomaHax,
CMEUIaHbl UCTOPHS M COBPEMEHHOCTb, CIOPpPEaIU3M M peau3M, JIMPUYECKUU U
SMUYECKHUIN CTUJIb BBIPAKEHUS.

! Kyponos [I., Mamaxonos 3., lllepanuesa M. Anabuétmynocnuk nyrati. — Tomkent: Akagemnamp, 2010. — B.
119.
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B pomane «KeHmpHa mnaaumax» aBTOp C€aM  MCIHOJB30BAJ  HEMAJIO
MHTEPTEKCTOB, KaK OH OTMe4yaeT Hmxke: «B pabore Hajg NpoU3BEICHUEM 5
WCIIONb30BAJI 3aMUCH, CBSI3aHHBIE C MHOTOBEKOBOW HCTOpPHEHN, CTapUHHBIE
HapoJHbIC CKa3KuW W mecHu, kHuru Hapmiaxu, Bambepu, uctopuyeckue craTbu
yuntens Canpuananna AiHu, akagemuka MOparuma MyMHHOBA TakKe MPUITLIOCH
U3YYUTh HEKOTOpbIE HAOII0IeHUs. I MCIOIB30Ball UX MPH JIFOOONH BOZMOXKHOCTH.

B pabory BK/IIOYEHBI HEKOTOPbIE€ MBICIU U CTPOKH M3 CTUXOB BEJIMKHUX
Amumepa HaBou, bobGopaxuma Mampaba, Masiono Mykumu, Xamuia
Anummxkana. Sl mepeBea W BBEN B IPOM3BEACHUE HamMMCaHHbIE MaaKHYHOM
razenam»’.

Hccnenosarens M. XomuaoBa ormeudaer: «MHTEPTEKCTHI, BCTPEUAIOLINECS B
y30€KCKUX  XYIOXKECTBEHHBIX  TEKCTaX, (OpPMATbHO  KIACCUDUIUPYIOTCS
CJEYIOUIUM 00pa30oM: ajulto3usi, PEMUHHUCLEHIINS, dnurpad, 3aroioBOK, IUTaTa
(ccpunka, nmurata). B xauecTBe mHTEpTEKCTA 3TH (POPMBI AKTUBHO BCTPEYAIOTCS B
y30€KCKUX XYIOXKECTBEHHBIX TEKCTaX M BOIUIOMIAIOT B cebe BCe YepTh
MHTEPTEKCTYaIbHOCTU»?,

[Iposinennie Ha3BaHus pomaHa <«OKeHmwuHa mnagumax» B (opme
XYJIOKECTBEHHOIO KOAa, TO €CThb OOBSACHSETCS TeM, YTO 3a0bIBAaCTCS U WM
KEHIIMH-TIPABUTENIEH, KOTOpPbIE PEAKO BCTPEYAIOTCA B  SA3bIKE  HApOJa,
MIPUBBIKILIETO K JIMIIAM MYXCKOTO I0Ja B Ka4€CTBE NMPABUTENICH, U UX HA3bIBAIOT
OJTHUM M TeM ke uMeHeM — Xotin podshoh (srcenwuna-npasumens).

«Crnenyer OTMETUTh, UYTO HMHTEPTEKCTyalbHas MO3THKA TECHO CBSA3aHa C
IJIaBHOM dYepTod MojepHu3Ma — Heomudonoruein»®. B pomane «Kenmuna
nagumax» Takxke ynomuHarorcs nerenasl o lnpake, Tymapuc, Ann Op Tonra n
CuéByme. Kpome TOro, B pomaHe MPUCYTCTBYIOT HCTOPUHU, CBSI3aHHBIE C
BO3HMKHOBEHUEM CBsIIEHHOW penurun Mcnam u Bo3BblieHneM Myxammazaa (Mup
emMy 1 OiarociioBeHre Aliaxa) 0 cTaryca mpopoka.

Taxoxe B pomane ecth Hamek Ha “Ibrohimdan qolgan ul eski do‘kon” (Crapsrit
nap€k, ocTaBmIUics OT ABpaama) c si3bika boOopaxmma Mamipaba. «AJUTIO3Hs
(mar. allusio — »xect, mIyTka) — CTWIMCTUYECKUM TIpHEM, OCHOBAHHBIA Ha
oOpallleHUH K pealbHOMY TMOJIUTHYECKOMY, OBITOBOMY, HCTOPHUYECKOMY WIH
JUTEpPaTypHOMY apryMeHTy, KaXXylleMycs 3HaKoMbiM MHoOruMm mwoasMm. Ilo
COJEP)KAHUIO OHO CXOJHO C TMOATHYECKOM (uUrypoil Tanamex, MIUPOKO
HCIOJIb3YEMOW B BOCTOYHOM KJIACCHYECKOW MO33UMU. Pa3sHUIIAa B TOM, YTO B TalIMEX
YIOMHUHAIOTCS MPOPOKH, U3BECTHBIE UCTOPUUECKUE JIMYHOCTH U XYJA0’KECTBEHHBIE
(GakTbl, a B KauecTBE AJUTIO3MM aBTOP MOXET CChUIAThCS HA TOJIUTHYECKUE,
OBITOBBIC WJIN XY0KECTBEHHBIC (DAKTHI CBOECT'O BPEMEHH.

Xamua AnumpkaH — aBTop auio3uu B pomane: “Ko‘zing osmonga
tushganda, lovullab oftob kuygay” («Korma TBo¥ B30p mocturaet Hebeca ropsATh
wiameHemy). Jluteparyposen C.l'aHuneBa oTMeTWJIa, YTO 3TO CTUXOTBOPEHHUE B
JKaHpE Traseild Ha CaMOM JIeJI€ HAlMCaHO, KaK IydT INepcoHaxeh MyKaHHBI U

! Omon Myxrap. Xotun noamox. — Tomkent: Iapk, 2010. - B. 5.

2 Xomuaosa M.®. Bamunii MaTH mepuenuuscuaa uHTeprekcTyammuk. / ¢.¢.6.¢.n. (PhD) uccepramusicn
aBTopedeparu. — Tomkent, 2021. — B. 14.

% Xon6ekos M. CtpykTyp anabuérurynocauk. — Tomkent: Haspys, 2014. — B. 130.
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['ynaiiva B My3bIKasibHOMN JIpaMe «MykaHHa». K 3TOMy BBICOKOXYI0KECTBEHHOMY
CTUXOTBOPEHUIO, BOCIIETOMY HM3BECTHBIMU II€BLAMH, YMECTHO IOJAOMTH KaK K
razenu. IlocpeAcTBOM ATOro HaMeKka aBTOp CpPAaBHHUBAET IUIAMEHHYIO JHOOOBB
Caiinga mO6H Ycmana u XOTMH majuiiaxa ¢ Jro0oBbto MykaHHbl U ['yioiuH.
Hcnonp3oBaHne NoJ0OHBIX MO3TUYECKUX TEKCTOB, TO €CTh COUETaHUE JINPUUECKON
U 3MHYECKOM 00pa3sHoCcTH B (popMe BBIpAXKEHHUS, 4acTO BCTPEUAETCS B pOMaHe
Omona Myxrtapa «Pa3Banunbl Ha XoaMe». B pomaHe Hapsily ¢ TAKUMH BCEMUPHO
M3BECTHBIMU TI03Tamu, kKak Jlrordu, HaBou, Mampab, baiipon, I'apyp ['ynsam, B
KAueCTBE HWHTEPTEKCTa NPEJCTABIECHbl IMOAITUYECKUE TEKCThl COOCTBEHHOIO
TBOPYECTBA C LIEIbI0 O0BSICHEHHSI TyILIEBHOTO COCTOSIHUSI T€POEB MPOU3BEICHUS.

3AKJIIOYEHUE

Hayyno-Teopernueckue BBIBOABI, CHIEIAHHBIE B PE3YyJbTaTe HW3yYCHHS
mpoOJieMbl MOATHUECKOro cTuiisi B pomaHax OMonHa MyxTapa, 3akitoyaroTcsi B
CIENYIOIIEM:

1. XapakTepHble 4YepThl YCTHOTO HAPOJAHOIO TBOPYECTBA 3aKOHOMEPHO
MPOSBIISIIOTCS B MUCbMEHHOW XYJO0)KECTBEHHOM (opme. boinbiioe 3HaueHue B
CTAaHOBJICHUM CTWJISI MMHChbMa HMMENO BiIUsHUE (oJibKiIopa Ha TBOpuecTBO OMOHa
Myxrtapa. Hanpumep, B pomanax <«OKenmmHa mnagumax» u  «llmaton»
MPUCYTCTBYIOT 3JIEMEHTHI (DOJIBKIOpA U HAPOJHOIO MOITUYECKOTO sI3bIKa. Takke B
TUX POMaHaX MHOI'O CIOKETOB, OJIM3KMX [0 TEMaTHKe >XaHpaM Y30eKCKOro
dhonbKIopa.

2. B Hamel nutepaTtype TEPMUH «HETPATUIIMOHHBIA POMaH» HUCIOJIb3YETCs C
80-x rogoB npomuuoro Beka. Eciu pazobparbesi B CyTH 3TOW HECTaHAAPTHOCTH, TO
CTAHET $CHO, YTO OTU IPOU3BEIACHUsA HANMCAaHbBl B CTWIE MOJEpPHU3MA U
IIOCTMOJEPHU3Ma, B TOM 4ucie U pomanbl OMoHa Myxrtapa. Iloromy 4ro B
ITPOU3BEACHUAX NTUCATEIS BBIPAKEHBI HHTEPTEKCTYaIbHOCTD, PU30MAa, BHYTPEHHUI
CMBICJI, UDOHUS U IPYTHUE CTOJIb BA)KHBIE YEPTHI IOCTMOIEPHUA3MA.

3. OtpaxkeHHE CBOWCTBEHHOI'O S3IMHUYECKOMY THUIy pe€ajiu3Ma B JIMPUKE H
XapakTEPHOTO I JUPUYECKOrO0 TUIIA POMAaHTU3MA B 3MUYECKOM THIIE CO3JAET
TapMOHMIO JIMPUKO-3MIUYECKOro obpaza. B pomanax Omona MyxTapa riaBHOe
MECTO 3aHUMAIOT BHYTPEHHUN MHP I'eposi, €r0 MBICIH, CAMOCO3HAHHE, IYIIEBHbBIC
MYKHU Ha IyTH MO3HAHUS MHpA Yepe3 HEro, a He HACHIIICHHbIE COOBITUSIMH, KaK B
HETPAJULMOHHBIX pOMaHaX.

4. B noatnueckom ctuie OMoHa Myxrtapa mpeoOiagaroT pOMaHTU3M, a He
COOBITUHHOCTb, OIKMCAHUE TICUXUKH, a HE TIOBECTBOBaHHUE, IMOJICO3HATENIbLHBIC
MBICIIM TepOEB MNpou3BeAcHUs. VI Ccnoap30BaHHE CTUXOB B POMAaHax MHUCATENs
CIIY’)KUJIO CPEIICTBOM OIUCAHHs YUTATENI0 M300pakaeMod JeWCTBUTEIHLHOCTH B
ckatod, KpaTkod ¢dopme. [ uyuTaTens STH CTUXOTBOPEHUS HUIPAIOT POJb
OIPEACIICHHBIX JIIOJEH B LIEMH COOBITUN M CIY’KaT XYJ0KECTBEHHBIM MOCTOM IPH
Mepexo/ie OT OAHOU CIEHBI K IPYTOH.

5. B cBoux pomanax OMOH MyxTap BbIpa)kaeT 3MOILMOHAIBHYIO CUTYalLHUIO
MIOATUYECKUMHU TIPEMIOKECHUAMU W IPEAOCTABISAECT YUTATENI0 IPaBO J€IaTh
BBIBOZbl. JTO JA€T YWUTATEN0 BO3MOXXHOCTh WHTEPIPETUPOBATH MPOU3BEIICHUS
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nycaTensi M0 CBOEMY YCMOTPEHHIO, MOHATb, pa3o0paThbcsi B peaiuix U JaTh
OecCIpUCTPACTHYIO OLICHKY ITPOU3BEIACHHIO B IIETIOM.

6. Pomanbl aBTOpa OTIMYAIOTCA conaepx)aHueM, GOpMOW U CTUIIEM
n3noxkeHns. OCHOBOM MHAMBUAyanbHOro ctwigs OMoHa MyxTapa sBISIETCA
XYAO0XECTBEHHOE MCCIIE0BaHUE KU3HM, JIMYHOCTH, HAONIOJICHHE U BBIPAKEHUE
TEUEHUs  CO3HAaHMs, OCHOBAHHOIO Ha  albcypae,  SK3UCTEHLUAIU3ME,
MU(POTOTUIECKOM U PETUTHO3HOM MBILUICHUU.

7. XOTs1 MHOTHE NIEPCOHAXKH, CO3JAaHHBIE MMUCATENEM, BOILIOMIEHBI KaK KUBBIE
JI0JIM, HA CAaMOM JIeJI€ 3TO CKy4YHble U Oe3nukue noau. OHU CTaldu TaKUMU H3-3a
OTCYTCTBUSI PEIUTMHM, HEBEPUS M OTCYTCTBUSA BHEIIHOCTH. OTHOCHUTEIBHO
MTOJIOKUTEIIbHBIE TEPCOHAXKU ITHCATENSI TAKKE HECKOJIIBKO MEJIOYHBI, I'PEXOBHBI,
3a0myxnaaromuecsi, HeuzaeanbHble. OHU OOSTCS B3IMVIAHYTh Ha MpaBly, He
CIIOCOOHBI HAWTH TPABWIbHBIA MyTh B CBOEU KU3HHU, OeclienbHO Omyxnaror. Ux
cyap0a MMEET PU30MATUUYECKUN XapakTep, KaK M CYIbObI JIFOJEH, MBITAIOLIUXCS
BBIOPATHCS U3 JTAOUPHUHTA.

8. B mpocTpaHCTBE U BpEMEHHU, T'/I€ ONMUCHIBAIOTCS COObITUS poMaHa «Thicsua
Y OJIHO JIMLIO», HET CBETA BIIEPENH JJIA JIFOJAEH — HET BEPBI, HET CBATOrO Maska, Ha
KOTOpPBI MOKHO OIEpeThCs, MOJIOKUTHCS, TNoBepuUTh. Hueonorust oOiecTsa,
OCHOBAHHOI'O Ha aTreu3Me W 0e300Kuu, HE MOIJIa MPEeMIOKHTh KaKoH-1u00
OeccMepTHOM ujaen, KoTopasi Obl ocBelana Oyayliee 4e0BeKa U JlaBajia eMy BOJIIO
K JKU3HH, IO3TOMY a0CypHas HHTepHnpeTauus 0eper Ha ce0s MHULIMATUBY.

9. B pomanax mucarens «Ddpy» u «Twicsiua w OgHO JHIO», KOTOpPHIC
OTPaXXarT TPagulMd MHUPOBOM MOJEPHUCTUYECKON JUTEpaTypbl, 3aMETHO
MHTEpIpETalns pealbHOCTH B Ayxe abcypaa. I'epon 3THX pOMaHOB MPOXOAST
yepe3 pasMyHble NEPUIIETHH, NBITAsICh HAWTH CMBICH B CBOEU XW3HU. B 3THX
MIPOU3BEAEHUSAX OIMUCAHO MX CTPEMJIEHHE MOHAThH, 3aYEM OHHU >KUBYT, KaKOBa HMX
TJIaBHAS 11€JIb M1 MUCCHUS B )XKM3HU. B 3THX pomaHax mpoclie:kuBaercsi 6JU30CTh K
cTwio otua abcypaa AnbbOepa Kamio, a Takke JOMHUHHPYET BOCTOYHAs MaHepa
U300pa’KEHUS.

10. Tpunorus Omona Myxrtapa «HeTbIpe CTOPOHBI CBETa» CO37aHa Ha OCHOBE
CIOPPEAIMCTUYECKOT0 MHPOBO33PEHHs. OTH POMaHbl YBOIAT YHUTATENS OT
CO3HATEJIbHOW, MHTEIIEKTYaIbHON KU3HH K SMOLMOHAIIBHOMY, TYXOBHOMY MHpY,
MOCKOJIBKY BpeMsi M TMPOCTPAHCTBO HECTAOWIbHBI, a COOBITHUS CO3/al0T
BII€YATIICHUE, OyITO OHU MPOUCXOIAT BO cHE. [lucaTens, TUMMYHBIN 111 TpaAULIAN
MHUPOBOW COBPEMEHHOM JTUTEPATYPHI, AKIICHTUPYET BHUMAHUE HE HA COOBITUHHOM
oOpa3ze, a Ha ICHXOJIOTMYECKON SBOJIOIUU TEpPOEB, HUX MOACO3HATEIbHBIX
NEPEKUBAHUAX. DTOT CTHIIb, TO €CTh COCPENOTOYEHUE BHUMAHUS HA OCBELICHUU
BHYTPEHHET0 MHpa TMEpPCOHaXe — IOTOKa CO3HaHWs, valle HaOIrojaerTcs B
TBOpuecTBe OMOHa MyxTapa, 0COOEHHO B €0 MOCIEAHUX MTPOU3BEICHUSX.

11. DneMeHTHl CIOPPEATUCTHYECKOM OOPa3HOCTH BCTPEUAIOTCS B POMAHE
«Pa3Banuuel Ha XoMe». B 3TOM pomaHe cMelIaHbl pealibHasl dKU3Hb U HEpeaJlbHAs
KU3Hb, MEUTa W NPaBO, UCTOPHUS U CerofHAHUI neHb. Her uyerkoro oOpasza
BpeMeHU M mpocTpaHcTBa. CoOObITHS B NMPOU3BEIECHUM HAMOMUHAIOT CUTYAIlUH,
BO3HHKAIOILME BCIEACTBUE TSKEION OECCOHHUIIBI MIIM HAPKO3a.
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12. Omon MyxTap 3¢ (heKTHBHO UCTI0JIb30BaJl B CBOMX POMaHaX MHOTHE BHUJIbI
WHTEPTEKCTYyaJIbHOCTH, BKJIIOYAs 3arojioBOK, onurpad, murary (Tabnuiy,
(dbparmMent), peMUHHUCIICHIINIO U ajuTio3uio. KpoMe Toro, moMuMo MoO3TOB, KU3Hb
KOTOpbIX H300paxeHa (Takux kak Jlrorduii, MampaO, bailpoH), UHTEPTEKCTHI,
MOJIXOMISAIINE JUISI U300paKeHUS COJEP>KaHUs JIEMCTBUTEIBHOCTH, MPEICTABICHbI
W3 TIPOU3BEIECHUM Takux Mo3ToB, kak Ausmmep Hasou, Hamupa, Xamwun
Amummxan, Oiibek, [adyp [Nymsam.
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INTRODUCTION (abstract of the PhD dissertation)

The aim of the research is to reveal the problem of poetic style, the
individual style of the writer, artistic skill in the novels by Omon Mukhtar.

The tasks of the research:

to identify methodological studies characteristic of modern novels (folklore
traditions, harmony of lyrical and epic images, intertextuality) and new ones (such
as absurd interpretation, surrealistic worldview);

to substantiate the problem of poetic style, individual style and artistic skill of
the creative personality through the analysis of his novels;

to reveal the unity of content and form, artistic concept, creative individuality,
intertext and the phenomenon of intertextuality;

to prove the deepening of the image of the human psyche, creative worldview,
absurd interpretation, manifestations of surrealism in the writer's novels;

to determine folklore traditions in the language of Omon Mukhtar’s novels,
folk figurative expressiveness, phrases, elements characteristic of a living folk
language.

The object of the research is the trilogy of the writer Omon Mukhtar “To‘rt
tomon qibla” (“Four Directions of the World”) (novels “Ming bir qiyofa”,
“Ko‘zgu oldidagi odam”, “Tepalikdagi kharoba” (“The Thousand and One
Faces”, “The Man in Front of the Mirror”, “Ruins on the Hill”), the novels
“Khotin podshoh™, “Aflotun”, “Ayollar mamlakati va saltanati”, “Ffu” (“The
Woman Padishah”, “Plato”, “The Country and Kingdom of Women”, “Ffu”)
were selected.

The scientific novelty of the research is as follows:

it was substantiated that in non-traditional novels, prose narrative, poetic lines
and stage directions create a syncretism of epic, lyrical and dramatic types, a
breadth of the scope of the psyche, harmony of content and form;

in the novels by Omon Mukhtar it was revealed that the description of events
Is expressed in a simple, short and concise form in the style of fairy tales, legends
and narratives;

the originality of the psyche depiction of the work heroes was determined,
based on the principles of the stream of consciousness, reflection of folklore
traditions, absurd interpretation of reality, surrealistic worldview of the creative
personality;

in the trilogy by Omon Mukhtar “Four Directions of the World” and in his
novels “The Woman Padishah”, “The Country and Kingdom of Women”, “Ffu”
and “Plato” such poetic skills as the power of lyricism, the presentation of images
in symbolic expression, the dominance of emotion in the plot, rather than
intellectual thinking, as well as an individual style, which is characterized by
intertextuality, rhizome, inner meaning, irony, were revealed.

Implementation of the research results. Based on the study of the problem
of poetic style in the novels by Omon Mukhtar, the development of its scientific
and theoretical foundations, the definition of its scientific and practical results:

the conclusions that in the trilogy by Omon Mukhtar “Four Directions of the
World” and in his novels “The Woman Padishah”, “The Country and Kingdom of
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Women”, “Ffu” and “Plato” such poetic skills as the power of lyricism, the
presentation of images in symbolic expression, the dominance of emotion in the
plot, rather than intellectual thinking, as well as an individual style, which is
characterized by intertextuality, rhizome, inner meaning, irony, were used in the
fundamental research project FA-F1-005 “Study of the history of Karakalpak
folklore and literary criticism”, carried out at the Karakalpak Research Institute of
Humanities of the Karakalpak branch of the Academy of Sciences of the Republic
of Uzbekistan (certificate No. 158/1 Karakalpak branch of the Academy of
Sciences of the Republic of Uzbekistan as of April 24, 2024). As a result, the issue
of genre in non-traditional novels, new features of the novel, its synthesis with
other genres served to enrich the project work with scientific information;
conclusions about the originality of the depiction of the psyche of the heroes
of the work, based on the principles of the stream of consciousness, reflection of
folklore traditions, absurd interpretation of reality, surreal worldview of the
creative personality were used in the preparation of the script for the morning
program in the cultural and educational program “Assalom, Samarqand”, broadcast
on May 7, 2024 (certificate No. 01-07 / 102 of the Samarkand Regional Television
and Radio Broadcasting Company of the Republic of Uzbekistan as of May 8,
2024). As a result, the work of the regional television and radio company
contributed to the enrichment of the content of the cultural and educational
program, and thereby enriched the knowledge of researchers, philology teachers
and young writers and poets about the style and poetic skill of Omon Mukhtar;
based on theoretical conclusions on the justification that in non-traditional
novels, prose narration, poetic lines and remarks create a syncretism of epic, lyrical
and dramatic types, the breadth of the scope of the psyche, the harmony of content
and form, debates were organized at the councils of poetry and literary criticism, at
the classes of the creative circle “Saodat” at the Samarkand branch of the Writers’
Union of the Republic of Uzbekistan. In the activities of the circle, it was analyzed
that in the novels by Omon Mukhtar, the description of events is expressed in a
simple, brief and concise form in the style of fairy tales, legends and narratives
(certificate No. 01-03- / No. 545 of the Writers” Union of Uzbekistan as of May 7,
2024). As a result, young writers and poets, researchers, representatives of the
literary community received information about the modern literary process,
including the poetic style of Omon Mukhtar.
Approbation of the research results. The research results were discussed at
7, including 2 international and 5 republican scientific and theoretical conferences.
The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion and a list of references. The total volume
of the dissertation is 127 pages.
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